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N this ﬁroclgmatian. _ - e
This Proclamsation may be cited as War Measure No. 32
of 1943 - oy
: Gop Save 1aE Kineg. .
Given under my Hand and the Great Seal of the Union
&f Bouth Africa at Pretoria this Twelfth day of May One
#housand Nine hundred and Forty-three.
Ay 2l i PATRICK -DUNCGAN, - - - -
Governor-General.

By Command of His Excellency the

Governer-General-in-Council.
. JAN H.. HOFMEY_R.

e ANNEXURE,
1. In these
“indicates— )
“ amendment *’ includes an addition and a repeal;
“ ¢ joint statutes *’ and ‘‘joint regulations’> means the joini
statutes and joint regulations of the Universities;
“ Minister ¥’ means the Minister of Education or any other
Minister of State acting on his behalf;
¢ national service”’ means—

.. {a) wartime service within or cutside the Union with
any part of the Union defence forces or the forces
of an ally of the Union including “any period of
training or detention as a prisoner of war; or :

i}

{b) any other service calculated directly or indirectly ‘§. -

to assist the Union during
national emergency, :

recognized as such for the purpose of these regulations
by the Secretary for Education and by the university
senate concerned ;

wartime or other

¢ gtitdent '’ ineans a person who i& entitled to be régistered
as a matriculated student of the university concerned;
“ the ‘Act 7’ means the University of Pretoria (Private) Act,
. No. 13 of 1930; -~ . .- .. - -
‘Cuniversities '’ means the universities of—
(a) South Africa; o
.- :(b) Stellenbosch; - : 3
" {¢) Cape Town; P )
- .%d)'--Witwat_erSrand,'-'-Joha-nnes‘burg; and
¢) Pretoria;

* ¢ Vice-Chancellors’ Committee ” means the joint committee
~ referred to in section twenty-four of the Act.

2, Notwithstanding the provisions “of sections twenty-two

fwenty-three and twenty-fouwr of the Act, the Vice-Chancellors’

Clommittee may, subject to these regulations, make additional.

joint statutes and additional joint regulations and may
amend or.repeal any joint statute or joint regulation.,
3."Such amendment shall be used for nd other purpose than’
providing for riles in terms of which the Senate of each
university is empowered to exempt o Student who has been in

A 1

War Dam%;e Insurance Act, 1941, (Act No. 21

S 1. - ——

regulations unless the context otherwise

Page No.,

® Hierdie Proklamasic heet Oorlogsmaatresl No. 32 van 1943,
' Gop BruoEDE DIE KONING. S e

Gegee onder my Hand en die Grootsesl van die Unie van
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Twaalfde dag van Mei

Fenduisend Negehonderd Drie-en-veertig. .

PATRICK DUNCAN, | :
L ) Goewerneur-generaal, -

o 0(1? las van Sy Elisellensie die = R

cewerneur-generaal-in-rade. .

JAN H. HOFMEYR.

7. BYLAE

1. In hierdie regulasies, tensy wit die samehanp anders
blyk, beteken— ' : ot

,» Wysiging ' ook 'm byveeging en ’'n herroeping;

»» gemeenskaplike statute” en ,, gemeenskaplike , regula-
sies ' die gemeenskaplike statute en gemeenskaplike:
regulasies van die universiteite; 55 )
inister ”’ dis . Minister van Onderwys of enige ander’
Staatsminister wat namens hom opiree; . . o i
;; nasionale diens V'— - N i LR

(2) oorlogsdiens . binne of bnite die Unie : b
gedeelte van die Unie-verdedigingsmagte ; of |

magbte van ’n bondgenoot van die Unie, met inhe-
f opsluiting

L
. by - enige +

grip van enige tydperk van opleiding o

as krygsgevangene; of t

{(b) enige ander diens wat vermoedelik die belange van

: die Unie op 'n direkte of indirekte wyse gedurende

gerlogstyd of ander landsmoodtoestand sal bevor-

er,

as dit vir die doeleindes van hierdie regulasies deur

die Sekretaris van Onderwys en deur die betrokke
Universiteitsenaat as sulks erken word;

,, student »’ ‘iemand wat geregtig js.om as gematrikuleerde

student van die betrokke universiteit geregistreer te .

. word ; : :
,; die Wet  die ,» Private Wet op die Universiteit van:
~ Pretoria ”’, No. 13 van 1930; ; . ;
,, universiteite '’ die universiteite van—
“{a) Suid-Afrika; ' =8
- (b) Stellenbosch; GRS ST A w o sy g
" (e) Kaapstad;. . . ... .ow } L
(d) die Witwatersrand, Johannesburg; en
(¢) Pretoria; : g : 3
,, Onder-Kanselierskomitee ” die in artikel wier-en-lwintig -
- van die Wet bedoelde .gemeenskaﬁlike komitee, - .
2. Ondanks die bepalings van artikels. :twee-en-fwintig,
drie-en-twintig en vier-en-twintig van die  Wet, kan die-
Onder-Kanselierskomiteé, hehoudens hierdie regulasies, ver-
dere gemeenskaplike statute en verdere gemeenskaplike regu- -
lasies opstel, en enige gemeenskaplike statuut of gemeen-
skaplike regulasie wysig of herrcep.. . - Y
3. Sodanige wysiging ‘word: vir .geen ander - doeli- gebruik
‘nie &s om vir reéls voorsiening te miaak waarkragtens die

senaat van elke universiteit gemagtig word om ’'n student

e .
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full-time national service subsequent to the sixth day of

_September, 1939, from any prerequisite or requirement in

respect of ‘a diploma or degree of such university.

4, (1) The Vice-Chancellors’ Committee shall submit every
such amendment to the Minister. .

2) I the amendment meets with his apﬁrovgl the Minister
shall, “without delay, cause it to be published in the Gazeite,
and upon such publication the said amendment shall forth-
with come inte opevation, .

(3) Whenever the Minister has under sub-regulation (2)
approved of and published an amendment he shall lay a copy
of such amendment upon the Tables of both Houses of Parlia-
ment within seven days after the publication, if Parliament
is then in session, or if Parliament is not then in session
within seven days after the commencement of the next ensu-
ing session.,

* No. 97, 1943.]
AMENDMENT OF REGULATIOIS FOR CONTROL OF
" CITRUS FRUIT.

Under the powers vested in me by section one bis of the.

War Measures Act, 1940 (Act No. 13 of 1940), as inserted by
‘section one of the War Measures (Amendment) Act, 1940
(Act No. 32 of 1940), I do hereby make the regulations set
forth in the Annexure hereto. ; :

This Proclamation shall be called War Measure No. 34 of
1543.

Gon Bave raE KIing,

Given under my Hand and the Great Seal of the Uniom
of South Africa at Pretoria this Twentieth day of May One
thousand Nine hundred and Forty-three,

PATRICK DUNCAN,
Governor-Gegeral.

By Command of His Excellency the -

Governor-General-in-Couneil. _
W. B. COLLINS.

ANNEXURE.

1. Regulation 1 of the regulations contained in the
Annexure to War Measure No. 30 of 1942 (Proclamation
No. 78 of 1942), hereinafter referred to as the regulations,
is herebhy amended—

(a) by the insertion in the definition of ‘‘ citrus froit ”’ in
snb-regulation (1) after the word °‘lemons” of the

words ** citrons (citrus med’icag . and .

(b) by the insertion in paragrap (8) of the definition of
“ exporter ¥ in that sub-regulation for the words
following the word * established  of the words °‘ prior
to the thirty-first day of December, 1941, for the pro-
duction of citrus fruit for export, but not in bearing
or not in full hearing on that date 7',

2. The following regulation is hereby substituted for regu-

Iation 2 of the regulations:—

R (i) Subject to the provisioms of sub-regulation (2)

of this regnlation—

{a) every non-exporter shall, in respect of the season
February, 1944, within one |
month of the date of publication hereof, and, in
‘respect of every season thereafter, on or before |
the thirty-first day of March in that season, render :
4o the hoard s return in the form preseribed in

ending on the 25th

Schedule B hereto, showing the estimated quantity
ofl citrus fruit which the person rendering the
return will have available for disposal during the
season in respect of which that return is rendered;
(b) every exporter shall, on or bafore the thirty-firs
day of March in every season subsequent to the
season ending on the 28th February, 1944, render
to' the 'bosrd a return in thé form prescribed in
Schedile A hereto, showing the estimated quantity

of " citrus fruit which the persén rendering  the

return, ‘will, have available for disposal during the

season to which that return relates; and. :

every |exporter of non-exporter shall,” within such
period as miay be prescribed by the board by
written notice addressed to that exporter or non-
exporter, render to the board such information
relating to citrus fruit which that exporter or non-
exporter has available for dispésal; as may be
. specified in that notice. - e

fc)'

(3) Notwithstanding the provisions of sub-regulation
(1), an exporter or a non-exporter may, on or before the
fifteenth day of July-in any season, render to the hoard
a revised return showing . the estimated guantities of
Valencia, da Roi or Lme Gim Gong oranges, or of lemons
ripening - during the period from the first day of Sep-
temBer to the last ':dsy_ of February in that season, which
that exporter or non-exporter will have ‘available for
disposal during the iSea'son in guestion. P

(3) For the purpose of this regulation— - :

{(a) every return rendered to the hoard by a co‘opers-
tive society or @ofog.eratii?e"company in terms of
paragraph {g) or. (g,ﬁ_of “sub-regulation (1) shall
indicate, in respect of each member of that society

wab na die sesde dag van September 1939 in voltydse nasionals
diens gewees het, vry te stel van enige voor-vereiste of
universiteit. . : : :

4. (1) Die -Onder-Kanselierskomitee 16 elke sodanige wysis
ging aan die Minister voor.

{%!) As die Minister die wysiging goedkeur, laat hy dig
sonder versuim in die Sfaafskoerant publiseer; en
bedoelde publikasie tree die wysiging onmiddellik in werking.

(3) Wanneer die Minister 'n wysiging kragtens subregulasia
(2) goedgekeur en gepubliseer het, 18 ghy binne sewe dae na
die publikasie, indien die Parlement dan hyeen is, of, indiem
die Parlement nie dan hyeen is nie, binne sewe dae na dis
aanvang vsn 8y eersvolgende sessie, in albei Huise van dia
Parlement ’n kopie van bedoelde wysiging ter Tafel.

. vereiste ten opsigie van ’'n diploma of graad van die betrokke

s No. 97, 1943.]

WYBIGING VAN REGULASIES VIR BEHEER OOR
SITRUSVRUGTE,

Kragtenz die bevoegdheid my verleen by artikel eem bis
van die Wet op Oorlogsmaatresls, 1940 (Wet No. 13 vam
1940}, soos ingevoeg deur artikel eem van die Qorlogsmaat-
redls-Wysigingswet, 1940 (Wet No. 32 van 1940), vaardig ek
hierby die regulasies uit wat in die Aanhangsel hiervam
utteengesit is. 5

Hierdie Proklamasie heet Corlogsmaatreél Mo. 34 van 1943,

' Gop BrHoEpr DI EKONING,

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie vam
Buid-Afrika fe Pretoria, op hede die Twintigste dag van Mel
Fenduisend Negehonderd Drie-en-veertig.

PATRICE DUNCAN,
Goewerneur-generaal.

Op las van Sy Eksellensie die -
(ioewerneur-generaal-in-rade.
W. R. COLLINS.

AANHANGSEL.

1. Regulasie 1 van die regulasies vervat in die Aanhangsel
van Oorlogsmaatreél No. 30 van 1942 (Proklamasie No. 78
van 1942), hieronder die regulasies genocem, word hierby
gewysix— :

{a) deur in die omskrywing van ,, sitrusvrugte ’’ in suh-

regulasie (1) na die woord ,, suurlemoene *’ die woorde

,; sitroene (Citrus medica)”’ in te voeg; en )
(b} deur in paragraaf (b) van die omskrywing van ,, uit-
voerder ' in daardie subregulasie die woorde na die
woorde ,, te gewees het '’ te vervang deur die woords
3, Yoor die een-en-dertigste dag van Desember 1941,
maar wat nie op daardie datum in drag of in volle

drag was nie ", :
3. Regulasie 2 van die regulasies word hierby deur onder-
staande regulasie vervang:—

sy 2. (1) Behoudens die bepalings van subregulasie (2)
van hierdie regulasie— ! ’ )
(a) moet elke nie-uitvoerder, ten opsigte van die
seisoen wat op 28 Februarie 1944 eindig, binne een
maand na die datum van publikasie Elervan, e,
ten opsigte van elke daaropvolgende seiscen, op
of voor die eéen-en-dertigste dag van Maart in
daardie seisoen, aan die raad ’n opgawe versirek
. in die vorm voorgeskryf in Bylae B hierby, waarin
aangedui word die' geskatte hoeveelheid sitrus-

vrugte wat dié perscon wat die opgawe verstrek, ©

beskikbaar sal hé vir afset gedurende die seisgen

. - ten opsighe waarvan daardie opgawe verstrek word; |
(b) moet, elke nitvoerder op of voor die een-en-dertigste |

tag, van Maart in elke seisoen na die seisoen waf |
op 29 Februarie 1944 eindig, aan die raad ’‘n |
opgawe -verstrek in ‘die vorm voorgeskryf in Bylae |

A hierby, waarin aangedui wotd die geskatte hoe-

veelheid ‘sitrusvrugte wat 'die persoon wat die '

opgawe verstrek beskikhaar sal h8 gedurende dia

‘seizoen ten opsigte waarvan daardie opgawe' ver-

strek word; en

(¢) moet elke nitvoerder of mie-uitvoerder, binne so’m |

tydbe'rk_ as wat die raad by skriftelike kehnisgewing:

gerig asn daardie uitvoerder of hie-uitvoerder mag '

voorskryf, aan die raad die inlighing verstrek

betreffende sitrusvrugte wat daardie uitvoerder of i

nie-uitvoerder vir afset beskikbaar het, wat in
daardie 'kennisgewing uiteengesit mag word.

' (2)'n Uitvoerder of nie-uitvoerder 'kah, ondanks die

. bepalings van subregulasie (1), op of Voor die vyftiends
dag van Julie in enige seisoen, aan die raad 'n

ergiens

'%}J awe versitrek aantonende die ‘geskatte hoeveelhede
Va

van September en die laaste dag van! Februarie in daar-
die seisoen-sal ryp word, wat daardie/uitvoerder of nie-

alencia-, du Roi- of Lue Gim Gongiemoene, of suur- I
lemoene wab gedurende die:tydperk tussen die eerste dag

nitvoerder gedurende daardie geiscen ¥ir afset beskikbaar -

cgal'hB. oL L i S .
(3) Vir die toepassing van hierdie regulasie—

(a) most elke opgawe wat ’'n kodperatiewe veremiging |

of koiperatiewe maatskappy ooreenkomstig para-
graaf E;} of (b) van subregulssi¢ (1) aan die raad

. verstre

, ben opsigte van elke lid 'van daardie -
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‘or company, the guantity of eltrus fruit in respect
of which that society or company is an ex orter
or a non-exporter, as the ease may be, in relation
1o that member; .
(b) every such member shall, not later than fifteen days
. before the end of the period within which he

would, if he were anm exporter or a mon-eiporter, .

° have been required to render to the board any
return referred to in paragraph {(a) or (b) of sub-
regulation (1), render such a return te the society
of which he is-a member,”

vereniging of maatskappy .die hoeveelheid - sitrus-
vrugte aandui fen opsigte waarvan daardie veremi-
ging of maatskappy met betrekking tot daardie
hd ’In uitvoerder of nie-uitvoerder is; al na: die
geval; '

@) moet so'n 1id, nie later nie as vyftien dae voor .

die einde van die tydperk waarin hy, as hy 'n uit-
voerder of nie-uitvoerder was, ’n apgawe hedoel in
paragraaf (ay of (b) van subregulasie (1) aan die
Taad sou moes verstrek het, so'n opgawe verstrek

aan die vereniging of madtskappy waarvan hy
lid is.”?

8. Regulation 3 of the regulations is hereby amend_e'd—

8. Regulasie 3 van die regﬁlasies word il.ierby gewysi
{) by the insertion in sub-regulation (2) after the word =

@) deur in subregulasie (2) na die woord ,, uitvoerder ”’

““ exporter ’ where it occurs for the first time of the
words ‘‘ or non-exporter ' and where it oceurs for the
; second time of the words ‘‘ or a nen-experter ”; ,
) by the substitution for sub-regulation (3) of the follow-
ing sub-regulation:— :

““ (3) Every exporter or non-exporter or member as
aforesaid shall, not later than Wednesday of each
week, forward to the board a statement in the form
prescribed in Schedule C hereto, containing the par-
ticulars specified in that form in respect of citrus
fruit disposed of by him during the immediately
preceding week *7; :

(¢} by the substitution for sub-regulation (4) of the follow-
ing sub-regulation:—

‘ (4) The proceeds of the sale of citrus fruit.sold
by any exporter or non-exporter or member as afore-
said, shall be paid to the hoard— :

{a} in the case of any such fruit sold through an
agent, including any market master, by that
agent or market master; and

{b) in the ecase of any such fruit sold to any person
for manufacturing purposes, not being fruit sold
through an agent or market master, by the person
to whom such fruit is sold,

within. three days after the sale thereof, and in the
ease of fruit not sold through an agent or marked
master or for manufacturing purposes, by the ex-
porter, non-exporter or member concerned, at such
times and places as the board may, by notice in the
Gazetie or by written notice address‘e(f to every such
exporter,” non-exporter and member, prescribe in
respect of all such exporters, non-exporters and
members; provided that any such proceeds which may
be payable to the board by any exporter, non-exporter
or member as aforesaid, may at the discretion of the
board be set off against any amounts which may in
_ terms of these regulations, become payable to that

exporter or non-exporter or to any co-operative’

society or co-operative company for the account of
that member.”; and

{d) by the insertion in sub-regulation (5) after the word

* exporter ' where it ocenrs for the first time of the

waar dit die eerste maal voorkom die woorde ,, of
nie-uitvoerder ’ en waar dit die tweede maal voorkom
die woorde ,,of ’'n mie-uitvoerder ”’ in te voeg;

() deur subregulasie (3) deur onderstaande subregulasie

te vervang:—

»s (3) Elke mitvoerder of nie-uitvoerder of lid soos
voormeld moet, nie later nie as Woensdag in elke
week, aan die raad 'n opgawein dievorm.voorgeskryf
in Bylae O hierby stuur, waarin die besonderhede 1n
daardie .vorm aangedui, verstrek word ten opsigte
van sitrusvrugte wat hy gedurende die onmiddellik
voorafgaande week van die hand pesit het.”;

¢ deur subregulasie (4) deur onderstaande subregulasie te

vervang:— .

»» (4) Die opbrings van die verkoping van sitrus-
vrugte verkoop deur 'n uitvoerder of nie-uitvoerder
soos vermeld, moet aan die raad betaal word—

{a) in die geval van sodanige vrugte wat deur bemid-
deling van ’‘n agent, waarby inbegrepe is ’'n
markmeester, verkoop is, deur daardie agent of
markmeester; en .

{b) in die geval van sodanige vrugte wat aan enigeer

" vir vervaardigingsdoeleindes verkcop is, uitge-
sonderd vrugte wat deur bemiddeling van ’'n
agent of markmeester verkoop is, deur die per-
soon aan wis daardie vrugte verkeop is,

binne drie dae na verkoop daarvan, en-in die geval
van vrugte wat nie deur bemiddeling van 'n agent of
markmeester of vir vervaardigingsdoeleindes verkoop
is nie, deur die betrokke uitvoerder, nie-uitvoerder
of lid, op die tye en plekke wat die raad by kennis-
gewing in die Staatskoerant of by skriftelike kennis-
gewing aan elke sodanige uitvoerder, nie-uitvoerder
en lid gerig, ten opsigte van al daardie uitvoerders,
nie-uitvoerders en lede mag voorskryf; met dien ver-
stande dat sodanige egbringste wat deur ’n uitvoer-
der, nie-uitvoerder .of lid soos voormeld aan die raad
betaalbaar is, na goeddunke van die raad verreken
kan word teen enige bedrae wat ooreenkomstig hier-
die regulasies aan daardie uitvoerder of nie-uitvoer-

.der, of aan ’n kedperatiewe vereniging of kotpera-~

tiewe maatskappy vir die rekening van daardie lid,

betaalbaar mag word.””; en

-

: : ; ; e s
words ‘‘ or s nom-exporter’’ and where it occurs for (d) deur in subregulasie (5) mna die woord ', uitvoerder
the second time of the words ‘‘ or non-exporter » ' orals waar daardie woord voorkem die woorde ,, of nie-

: ; A o : uitvoerder ” in fe voeg. = _
4. The following sub-regulations are hereby substitnted for 4. Subregulasie (1) van regulasie 4 van die regulasies word
sub-regulation (1) of regulation 4 of the regulations: — ierby deur onderstaande subregulasie vervang:—

(1) The board may direct any exporter wha has avail-.

able any citrus fruit, or any non-exporter or member of
8 _co-operative society or co-operative company in respect
of whom that society e= company is a non-exporter, who
has available for disposal any citrus fruit, to pack and
mark that fruit in such manner and to deliver it for

sale in the Union or (in the case of any such exporter)
for export from the Union, at such times and places as the

board may determine, and may sell or otherwise deal with
or dispose of such fruit within. the Union or (in the case
of fruit so delivered by an exporter) export for sale and
gell or otherwise dispose of such fruit.

(1) bis. The board shall pay to any non-exporter or
member of a co-operative society or co-operative company
in respect of whom that society or company is a non-
exporter, who is under sub-regulation (1) required to pack
and mark- seeded oranges (other than Valencia, du Roi
or Lue Gim Gong oranges), an amount caleulated at such
& rate as the board may, with the approval of the
Minister, determine, by way of compensation in respect

the expenses incurred by that person in connection

sy (1) Die raad kan ’'n_uitvoerder wat sitrusvrugte
beskikbaar het, of *n nie-uitvoerder of lid van 'n kotpera-
tiewe vereniging of kebperatiewe maatskappy ten opsigte
van wie daardie vereniging of ma'atskaﬁpy ’n mie-uit-
voerder is, wat sitrusvrugte vir afset beskikbaar het, gelas
om daardie vrugﬁ-e te verpak en te merk op die wyse en
dit vir verkoop binne die Unie of: (in die geval van so'n .
uitvoerder) vir uitvoer uit die Uni®, te lewer op die tye
en plekke wat die raad bepasal, en die raad kan daardie
vrugte binne die Unie verkoop of andersins daarmee han-
del of daaroor heskik of (in die geval van vrugte aldus

‘deur 'n uitvoerder gelewer) die vrugte vir verkoop uit-

voer en dit verkoop of andersins daaroor beskik,

(L)bis. Die raad betaal aan ’n nie-uitvoerder, of lid van
'n kobperatiewe vereniging of kobperatiewe maatskappy
ten opsigte van wie daardie vereniging of maatskappy
'n nie-uitvoerder is, wat kragtens subregulasio (1) gelas
word om pitlemoene (maar nie Valencia-, du Roi- of Lue
Gim Gong-lemoene nic) te verpak en merk, ’'n hedra
wat bereken word teen 'n tarief wat die raad met. goed-
keuring van die Minister vasstel, by wyse van vergoeding
van die uitgawes deur daardie persoon in verband met
die verpakking en merk van daardie lemoene gemaak.”

with the packing and marking of such oranges.”

5. The following regulation is hereby substituted for regula-
#ion 6 of the regulations:—

““ 8. The board shall—

5. Regulasie 6 van die regulasies word hierby deur onder-
staande regulasie vervang:—

{a) pay to any exporter who has with the consent of
" the board sold any citrus fruit or has undertaken
any operations in pursuance of the directions of
the board under regulation 4, such an amount by
way of compensation in respect of the expenses
(other than expenses in connection with operations
‘preceding the loading of any such fruit for trans-
portation to a -%:::khouse) incurred by that exporter

in selling such fruit or carrying out such directions,

‘as the board may,

e with the approval of the
Minister, determine; e

,; 6. Die raad moet—

(a) dan ’n uitvoerder wat met btoestemming van die

© raad sitrusvrugte verkoop hebt, of wat ingevolge
opdrag van die raad kragiens regulasie 4 werk-
saamhede onderneem het, 'n bedrag betaal by wyse
van vergoeding van die uitgawes (maar nie uit-
gawes in verband met werksaamhede wat die laai
~van daardie vrugte vir vervoer na ’n pakhuis
voorafgegaan het nie) wat  daardie uitvoerder by
die verkoop van daardie vrugte of die nmakomin
van daardie opdrag gemaak het, as wat die raa
met goedkeuring van die Minister vasstel;

8



(b) refund to any exporter .who has incurred excep-
tional expenses in, connection with special picking |

operations, undertaken on the directions of the
board, the expenses so incurred, as proved to the
satisfaction of the board, whose decision shall be
subject to the approval of the Minister.”

6. The following regulation is’ heréby substituted for regu-

lation 7 of thelre_g_t_xlatio_ns 1 -
% 7. (1) The board shall—

.. (g) distribute the proceeds.of citrus. fruit delivered - to
‘it or sold with its consent during any’season, by
" exporters or members of co-opérative societies or
co-operative companies in respect of whom such
societies or companies are exporters, fogether with
_any other amounts which ma}y:] during that season
accrue to the board under the
any expenses incurred in the exercise of its powers
* thereunder,
the respectiva -
for export, whie
8. deemed to have had available for export during
that season 3 ;

(b) pay to any non-exporber in respect of seeded
oranges (other than Valencia, du Rei or Lue Gim
_ Gong oranges) delivered to the board by that non-
exporter or, in the case of a non-exporter which
is a co-operative society or co-operative ecompany,
by any member of that society or company, an
amount calculated at the board’s selling price for
oranges sold by it for manufacturing purposes,
plus the sum of the amounts, if any, )
“board under sub-regulation (ig of regulation 3 in
respect of such seeded oranges (other than Valencia,
du Roi or Lue Gim Gong oranges) sold by thag
non-exporter or, i

uantities of citrus frujt, suitable
they are, in terms of regulation

in the case of' & mon-exporter
which 1s a co-operative society or co-operative com’:

pany, by any member of that society or company; &

(¢) pay the proceeds of citrus fruit (not being seeded
oranges of varieties other than Valencia, du Roi
or Lue Gim Gong oranges) delivered to the board
by any non-exporter or, in the ‘case of a .non-
exporter which is a co-operative society or co-opera-

tive company, by a member of that society or.

company, plus the sum of the amounts, if any
paid fo the board under sub-regulation (4) of

* regulation 3 in respect of such citrus fruit sold
that non-exporter or, in the' case of & non-
_exporter which is a co-operative society or co-opera:

tive company, by any member of that society. or
comipany, less any expenses incurred by the hoarc

in the disposal of such citrus fruit, to that non-

© exporter or to that society’ or ‘company for- thé
account of that member.’ & S ' 2 i

(2) Whenever ‘any amount is under sub-regulation (1}
paid to a co-operative society or co-operative company,
the board shall, in writing, inform that society or
oy G SRR B T

(a) if that amount is paid to that-.socieﬁ'; or cdmpa_,nf 1
in its capacity as an exporter, as to the quantity | =

of citrus fruit suitable for ‘export. which emch

‘memiber of that society or company is deemed to

have had available for export during the relevant

season; or i

() if that .amount is paid to that society or company
in its eapacity‘'as a non-exporter, as-to the amount

. due therefrom to each member of that society -or
_company in respect of eitrus fruit delivered to the

board, and amounts, if -any, paid to.the board f

under sib-regulation (4)" of regulation . 3-in the
) case of fruit sold with the board’s consent; L

and any such society or company shall, save as may he
~otherwise provided in its regulations, distribute the
- amount so ‘paid amongst the members concerned (in
' ;:ccoad:}neej with the information se furnished by th‘é

oard.” - i

7. Regulation '9 of the regulations is hereby amended by

the .substitution for paragraph (a) of sub-regulation (1) jof

the following paragraph:—

* (@) contravenes or fails.to comply with any provision
of paragraph (a) or (b} of sub-regulation (1) or sub-regu-
lation (3) ‘of regulation 2, or sub-regulation (1), (2), (3

ot (4) of regulation 3, or any notice under -para.grapﬁ' &c;
of sub-regulation (1) of regulation 2.” B

8. The First Schedule hereto is hereby substituted for
Schedule B to the regulations.. . - . : i

. '9; The Second . Bobedule haveto s, borehy. subétitniad fop

Schedule C of the regulations,
4

se regulations, less

amongst exporters in proportion to.

aid to the
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werksaamhede wat in opdrag van die raad onder-
“peém -is, buitengewone onkoste gemaak het, die
“onkoste ~terugbetaal wat aldus gemaak is, socos
bewys tot hevrediging van die raad, wie se beslis-

(5} -aan ‘n_uitvoerder wat in verband met spesiale pluk-

sing asan die goedkeuring van die Minister ondep-

worpe is.”

" 6. Regulasie 7 van die regulasies th;d hierby deur onder- -

staande regulasie vervang:—
,» 7. (1) Die raad moet— CESE
(@) die oﬁbrings uit. sitrasvrugte gedurénde’ 'n séisoem
aan hom gelewer of met sy toestemming verkoop,
deur uitvoerders of lede van kolperatiewe vereni-
gings of koiperatiewe maatskappye ten opsigte

van wie daardie verenigings of maatskappye uit- -

‘voerders is, tesame met enigé ander bedrae wat,

kragtens hierdie regulasies, gedurende daardie

seisoen aan die raad mag toekom, min' enige’
onkoste wat by die uitoefening van sy bevoegdheds

daaronder gemaak mag word, onder uitvoerders ®

verdesl na verhouding van die onderskeie hoeveel- :
hede sitrusvrugte, vir uitvoer geskik, wat hulls .
kragtens regulasie 8 geag word gedurende: daardie

seisoen vir uitvoer beskikbaar te gebad het;

)

(maar nie Valencia~, du Roi- of Lue Gim Gong-

lemoene nie) deur daardie nie-uitvoerder of, in dis.

geval van ‘n nie-uitvoerder wat 'n kobperatiewe
vereniging of kobperatiewe maaﬁakaipy is, deur 'm
lid van daardie vereniging. of maats

raad se verkoopprys vir lemoene deur hom vip
vervaardigingsdoeleindes verkoop, plus die totaal
van die ewentuele bedrae wat, w’lgens subregulasis
(4) van regulasie 3, san die raad betaal is ten

" opsigte van sodanige - pitlemoene = (maar
Valencia-, du Roi- of Lue Gim Gong-lemoene nie}
wat deur daardie nie-uitvoerder of; in die geval
van ’n nie-uitveerder wat ’n kotperatiewe vereni-
ging of kobperatiewe maatskappl){y-is, deur 'n lid
van daardie vereniging of maaiskappy, verkoop is;
(¢) die opbrings uib sitrusvrugie (wat nie pitlemoene
van ander variGteite as Valencia-; du Roi- of Lue
Gim (Gong-lemoene is nie) deur ’n nie-uitvoerder,

of, in die geval van ’n nie-uitveerder wat 'n
kotperatiews vereniging of koOperatiewe maat-
skappy is, deur ’n __%id van daardie vereni-
ging of . maatskappy, aan die raad gelewer,

- plus die totaal van die ewentuele' bedrae wat vol-
gens subregulasie (4) van regulasie 3 aan die raad
betaal is ten opsigte van sodanige sitrusvrugte waé
deur daardie nie-uitvoerder of, in die geval van
'n nie-uitvoerder wat 'n kodperatiewe vereniging
of kodperatiewe maatskappy is, deur enige lid vam
daardie vereniging of =maatskappy, verkoop Iis,
min enige onkoste déur die raad by die afset vam
daardie sitrusvrugte gemaak,
uitvoerder of aan daardie verenigin% of maat-
skappy vir die rekening van daardie lid betaal.

. (2) Wanneer 'n bedrag, kragtens subregulasie (1}, aan
n. kobperatiowe vereniging op kobperatiewe maatskappy
betaal word, moet die raad daardie vereniging of maat-

" gkappy skriftelik in kennis stel—

" {a) ‘as daardie bedrag aan daardie vereniging of maat-
skappy in sy hoedanigheid van uitvoerder betaal

. Wor
geski% wat elke lid van daardie vereniging of

~_ maatskappy geag word gedurende die betrokks

i seisoen vir uitvoer beskikbaar gehad het; of
(b) as daardie bedrag aan daardie vereniging of maat-

skappy in sy hoedanigheid van nie-uitvoerder be-

* taal word, van die bedrag wat ddaruit aan elke

- lid  van .daardie vereniging of maatskappy ver-
skuldig is ten opsigte van sitrusvrugte aan die

raad gelewer en die ewentuele bedrae wat, kragtens

sul‘_)reﬁulasie (4) van regulasie 3 aan die raad betaal
is in die geval van vrugte met toestemming van die
raad verkoop, ; gl

‘nie

san 'n nie-uitvoerder, ten opsigie van pi.t.le'moem'

appy, aan dig-
raad gelewer, 'n bodrag betaal hereken teen dis

aan daardie nie- -

van die hoeveelheid sitrusvrugte vir uitvoer

en so’n vereniging of maatskappy moet, behalwe vir sgver

in sy

die inligting aldus deur die raad verstrek.”

regulasies anders bepaal word, die bedrag aldus aan.
hom betaal onder die betrokke lede verdeel coreenkomstig™:

7. Regulasie 9 van die regulasies word hierby gewysig deur -

paragraaf (a) van subregulasie (1) deur onderstaande para-

graaf te vervang:— .

5% gc;) 'n bepaling van paragraaf (a). of (b “van' sub-

regulasie (1) of subregulasie (3) van regulasie 2, of
subregulasie (1), (2), (3) of (4) van regulasie 3, of 'n
kennisgewing _
(1) van regulasie 2. uitgereik,--oort'ree of in gebreke bly
om daaraan te voldoen.” ' '
8. Bylae B van die regulasies word hierby. deur die Kerste
Bylae hierby vervang, - - E i S T

9. Bylae C van die régulasies word hierby deur die Twoeds
1 Bylae hierby vervang. g S ie R ohiliss ol

kragtens paragraaf () van  subregulasie '
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FIBST SCHEDULE,
tmhmbstitufadhrmal qumexumtoWarlemNﬂ.SOoflM&)

IR S * OITRUS CROP ESTIMATE, 1043 SEASON. _
W OER R ﬁ'orm to !Je wmpieted by Non-exporters md. returned to the Cisims !Board, Pmturm.)
' ALL CITRUS FRUITS.

First Grade Fruit, L _ * Second and Third Grade Fruit,
Bweet Oranges (in Orange | Tn ,6rangel Poclets Sweet Ora In Orange Pockets ;

F 17} Pockets of 50 b, Weight). of 30 Ib. Welght. Pockets of 30 b, We[ghg{ of 30 . Weight.
I‘erIuE 1::13 S : 1:31;» lgﬁar-
ng . es : es

Seed.ﬁ.ngs 2 5 . {ln Th. Seadlings| ) ) ‘%_in
| Navels. | f2d | Velen | Grape- | pemons Sevilies. | WelSHt):| Nayels. | 2nd | Valon- | Grape- | yemons, Sevilles, | Welght)
Ya;ieﬂes. ’ ’ : Varietiea.|

sammmmes s

Namse (in block letters). Signaturn Address

No'm —1, ‘This form, duly eomplete bgi' and s]mwiug clearly the producer's name, si and address, must be de]ivered to the cm-ua Board’s offices ab 228 Visagle -
Strest, Pretoria, on or before 31st h, in the seazon in respect hlch the return is res

rendered.

.2, First, second and third grade fruit. must ‘conforin to the re ents prescribed in the regulations in ect of the grading, king and marking of

citrus fruit for sale in thg eight main municipal markets of the Union. S e
8. The fo ing erop estimate must mcluda all %uantities of citrus frult produced of the kind, type and varlety named, and must also include the guantitien

. of so-called ** out-of-seagon ** fruit t. e produced
Out-of-seasons quantities muat be lzracke'gad and marked “0.87, : :
- SECOND SCHEDULE.
(To be substitited for Schedule C of Annexure to War Measure No. 80 of 1042.)

Weekly Statement of Pmeeeds of Bales of Citrus Fruit received or to be received and deliveries mads by ;

During the week ending. (Name of person remdering return.)
Variety of |, . OTHER CORTAINERS, If Proceeds :
‘rait, i.e., - ; u ’ R Collected . or - If Railed
. Na.vals. ' . y I L to be on Citrug
iz @ Mid-Season " ' Number of Deseription, Collected ‘Board's This Column
Date, Destinstion, | - OTanges, Number of Cases - Vg, . by Expﬁrt.er,. Instructions for nse by
Eailed. . Valencias, Pockets. | Railed for |Tomato Boxes, : Btate here nef q'uot,e_ Citrus Board
. Grapefruit, ; 5 . Export. Bugar Bags, Cuantity. Proceeds Free |- here A
Lemons Pavwpaw Boxes, on Rail Order :
) Naartjies, R Loose Fruit, = Sender’s Humber.
Sevil]es ) . ete. Btation.
I/ We, dersigned _ 5 hereby decl thatt-hesboveisatmeandwmetstaxemmtofaﬂcnrusfmlt
ée!!vewl by ma/us during the- waek endjmr i : . and of all proceeds collected or to be collected by me/us on a free-on-rail

hﬂ!iﬂi E.c‘t.df deli :
S $oRnaoh O Shiosn: deliverion, (Signsture of person rendering return),

"~ EERSTE BYLAE, '
Wervaug Bylae B m-.&anh&ngsd by Oorlogsmaaheﬂ No. 30 van 1342}
j SEATTING YA'.N‘ BITB.USOFS, BEISOEN 1948,
{Vorm deur nie-uitvoerders ingevul en termesbuur te word aan die Bitmsxaad Prefora.)

ALLE SITR'USVBUGTE oF
- v ot ! . . ; -
Eerstegmadvmgt& . : t Tweede- en derdegraadvrugte.
i Saetlemme {in lemoen- In Iemdensskkieg : ¥ Soetlemoene (in lemoen- In lemoensakkies,
i;wyﬁt;)wegklikse sakkies, 30 Ih. gewig). 30 . gewig. o o | sakkies, 30 Ib. gewig). | 80 ., gewig. ]
aﬁswenng eindigendet : Pt | - M= n §; _ ) L T . ‘%’:
A Mt Nawel- | 1610000 koo op | \|  Buur- aevme- gewig) | Wawel- | 100 |yoioneln., iool” Suwr- | Seville- | 8¢ ,
lemoene. ,ewgfr lemoene.| Lo jomoene.| lemoene.| . . . |lemoene. @“?,i“gfr Iemoene; ?."mejhs lemoene. | lemoene.
S geiter | - . teite. :
1048, © -~ e :
Bl ... ivissvnnnaiian
18 Dasember
44.
1 'Januarie.. i
15: Janumia’ PSR
29, Januari emeenen
12 Feﬁmarle.._._ ........... Y
20"¥e SR R .
Datum. j . Naam (in hoofiettersi_ i Tl A Naamtekening... Adres

NOTA 1 H;erﬂte vormi, behoorﬁk ingevu! ‘en. met die: produscnt se naam, naamtekening en adtes daa.mp a.angetoon moet, by dia. kant,oor van dle Sltmsmsd,
Visagiestraat 228, Pretoris, ingedien word op of voor 31 Maart van dle selsoen opsigte waarvan'die mﬂgawe verstrek. word.
"Berste-, t.weede- en. derdegraadmgbe moet voldoen aan’die véreistes voorgeskryf in die regulasies betre
e ait.mvmgte -verkoo) & .agh vernagmste munizsipale marke van die U ) .
8 ll)imostaande oes-skatting moet a[le hoeveelhede sitrusvrugte: [nzlujt van diesoort,tipe on varisteit iiaa;rwnoem, enmoetook dfe.. veelhid vaz: sogeno )nde- e

enile die gmclermg verpakkms en merk ‘van

te seisoense vrugte wat geproduseer mng word, inshulb.
Buite seisoenge hoeveelhede moet tussen halkies aa.ngedul en B.S.” genterk word.

&
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 TWEEDE BYLAE.
_ (Verveng Bylae ¢ van Aanhangsel van Oorlogsmaatresl No. 30 van 1942)

- Weeklikse Staat van Oe?brin_gsta it Verkoop van Sitrusvrugte ontvang of nog ontvang te word, en aflewerings Ik deur. i
Gedurende die week eindigend . : - - (Naam van peizoon wat opgawe vemstrek.)
Soott vrug, ANDER HOUERS, .
- nk, nawel- As opbringsta A dit.op
lemoene, dear - instroks
middel- g - uitvoerder ; wnksiea .
i selsoense- ‘Aantal kaste ) 4 . ingesamel Sitrusrasd
Datum lemoene, Aantal | vir Beskrywing, nl., moef word, i ARAGE kolora
versend Bestemming, Valenciar itrios nitvoer tamakiekissies, meld hier’ | . BOT SPOO alleen viz
per $poor. i letnoene,. " pEr §poor suikersakkies, Aantal, netto meld gobruik vas
pomela’s, versend, papajakissies, . opbringste cnider Siki
sunrlemoene, . log vrugte, VI-ODSDOOF | pocielvorm.
nartjies, BT, gender se
seville~ atasie. - Dommer,
lemoene. ;
Ek/Ons, die ondergetekende(s). . " ; verklaar hierby dat bostaaride ’n ware en juiste opgawe is van zlia
sitrusvruge dour my/ons gelewer gedurende die week eindigende op. en van alle opbringste wab ek/ons tea opsigte vam

hisrdie aflewerings' ontvang het of moet onbvang ‘op ' VIy-0p-spoor basis,

 GOVERMMENT NOTICES.

(Handtekening van petsoon wab opgawe verstrek)

e ~

. GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

The following Government Notices are published for general
information :— - e

ﬂ"E'PRf:R'_TM;E'N? 0F THE PRIME '_m‘B'-N:lS“fEB

AND OF EXTERNAL AFFAIRS.
DIRECTOR-CENERAL OF SUPPLIES.

X No. 957.1 | ' [21 May 1943,

I, Hexpric Jomanes vayw DEr Bum, Director-General of
Supplies, acting under the powers conferred a}-pnn- e by
regiilation 19 of Proclamation No. 819 of 1942 (War Measure
No. 146 of 1942), do hereby amend Government Notice No.
830 of 5th May, 1943, as follows:—

1, By the deletion in Item 1 of the Annexure to the said
Notice of the words ‘° Controller of Lubricating ©il

Drums’ and by the substitution therefor of thé_

words ¢ Controller of Soap and Oils”. £ )

2. B§ thie delstion in Itern 2 of the Annexure to the said
otice of the words ‘““and Articles’ where they
appear for the first time. : i

H. J. VAN DER BILJL, L
Director-General of Supplies.

[21 May 1943.

* No. 958.]
. CONTROL OF GLASS. .

1, Franors Roperr Euery, Controller of Glass, on
of the Director-General of Supplies, and by virtue of the
authority vested in me by Government Notice No. 285 of
19th February, 1943, do hereby order as follows:— i

1. As from the date of publication of this notice, mo person
shall indelibly mark an inseription of any kind on
any glass botfle, jar, or comtainer, except upon the
written authority of the Controller or an officer duly
authorised by him to act on his behalf. !

9. In this mnotice ‘mark?” -means emboss, impress

engrave, etch (hy sand-blasting or any other met-hodj

or print or otherwise annex or affix. ; ;-
: F. R. EMERY .
Controller of Glass.

1 % No. 957.]

behﬂif .

" Onéérspaande' Goewermentskennisgewings word vir algehwﬂe '
informasie gepubliséer:— o G

 DEPARTEMENT VAN DIE EERSTE MINISTER

EN VAN BUITELANDSE SAKE.
DIREXKTEUR-GENERAAL VAN VOORRADE.

[21 Mei 1943,
Bk, Hexorix Jomanvps viN DER Buom, Direkteur-generasl
van Voéwr-ade, handelende kragtens die %evcagdheid_ my ver-
leen by regulasie 19 van Proklamasie Ne. 319 van 1942 (Qeor-
Togsmaatredl No. 148 van' 1942), wysig hierby Goewerments-
kennisgewing No. 820 van 5 Mei 1948, as volg:—

1. Deur, die woorde ,, Kontroleur van Smeerolievate ”’ in
Item 1 van die Aanhangsel van genoemde Kennis-
gewing te skra]i en dit deur die woorde ,, Kontroleur
van Seep en Olies’ te vervang.

9. Deur die woorde ,, en Artikels’” waar hulle die eerste
keer voorkom in Item 2 van die Aanhangsel ¥aa
genoemde Kennisgewing te skrap.

H. J. VAN DER BLJL,
Direkteur-generaal van Voorrade.

% No. 958.1 T [21 Mei 1943.
' BEHEER VAN GLAS.

Namens die Direkteur-generaal van Voorrade en, kragtens
die bevoegdheid my verleen by Goewermentskennisgewing Ne.
985 van 12 Februarie 1943, beveel ek, Francis Romesz
Eumeny, hierby as volg:—

1. Vanaf die detum van publikasie van hierdie kennis-
gewing mag piemand 'n onuifwisbare . inskripsie op
enige soort glashotel, -kruik of -houer aanbring ‘nig,
behalwe ingevolge die skriftelike magtiging van die
Kontroleur of 'n beampte wat behoorlik deur hom

__gemagtig is om namens hom op ie tree,

9. In hierdie kennisgewing beteken ,, aanbring ” embos-
' seer, indruk, graveer, ets (deur sandsiraalbewerking

of 'n ander metode) of druk of andersins aanheg.

¥. B. EMERY,

: . : Kontroleur van Glas.
B-EPA’RT?&'EN'T OF BEFENGE. DEPARTEMENT VAN VERDEDIGING.
{21 May 1943. | % No, 946.] [21 Mei 1943.

% No. 946.]

RES'-TRICTIOI&S ON ROAD ADJOINING THE MILITARY
: STATION AT AMANZIMTOTI. !

Tt is hereby nofied for gemeral information that the
Secretary for Defence, acting under powers delegated to him
by the'Minié.td‘g‘ of Pefence rsuant to the provisions of
regulation 87 of the National ¥mergency Regulations promul-
gated by Proclamation No. 35 of 1940, has ordered— i

(a) that the jportion of the Durban-Port Shepstone road

adjacent to Athlone Park Lots Nos. 142, 143, 146, 147,
1150, 151, 154, 155, 166 and 167 of the Township of
Amanzin;n&oti,.i being, approximately 330 yards in length
and situated approximaiely 4 miles north of Aman- |
zimtoti railway station, shail be a non=parking area for
vehicles; | and ' . L

(b)Y that mo person shall at any time
- non-parking area.

- DEPARTMENT OF FINANGE.

% No. 047.] {21 May 1943,
With reference to Government Notice No. 964 of the 4th
July, 1941, it is herehy notified for general information that
the Minister of Tinante, under tli¢ powers vested in him by
subsection (2).0f section- four of the War Damage Insurance -
Act, 1941 (Act No. 21 of 1941), has reduced the rate of

AL R ERT T

._ hom . verleen, beveel het

loiter on rt;he.af{masai;d ]

BEPERKINGS OP PAD WAT GRENS AAN MILITERE

STANDPLAAS TE AMANZIMTOTI.

Dit word hierby vir algemene inligiing bekendpemaak dat
die Sekretaris van Verdediging, handelende kragtens die

- bevoegdheid deur die Minister van Verdediging ingevolge die

bepalings - van ' regulagie 37 van die 'Landsnoodtoestand-
regulasies unitgevaardig b t].zioklama.sie No. 85 van 1940 aawm
i o

dié gedeelte van- die Durban-Port Shepstone-pad waf
grens aan die Athlone Park-lotte Nos, 142, 143, 148
147, 150, 151, 154, 155, 166 en 167 van die dorpsgebied
van Amanzimtoti, wat ongeveer 330 free lank en sowas
4 myl noord van die speorwegstasie. Amanzimtoti geleg
i, 'n gebied is waar vdertuie nie mag parkeer nie; en
(b) niemand te eniger tyd op. voornoemde gebied mag rend-
slenter ‘nie. : 2 g w

(@

———

DEPARTEMENT VAN FINAHSIES.

%k No. 947.] . [21 Mei 1848
Met verwysing na Goewermentskennisgewing No. 964 vam
4 Julie 1941, -word hierby vir algemene informasie bekend-

; %ema.ak dat die Minister van Finansies, kragtens die bevosgd-
hei

heid hom verlesn by subartilel (2) van artikel vier van die
Qorlogskade-versekeringswot, 1941 (Wet No. 21 van 1941), die
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vl

‘premium to be paid under a contract of insurance mentioned
in. sub-section (1) of section four of the Act from one shilling
o ten pence per £100 of the sum insured per month. :

The reduction will =31.)E£]y to renewal preminms on existin,
olicies from the date ‘the polioy expires in June, 1943, anc

premiums on new policies taken out .on -and atter the lst |
dmie, 1043, o : ’ 3

The.

preseri .
%mb.ﬁ!‘, 1942, for the insurance of imported goods from the
sime ‘of landing, renjains unchanged. ' _

g)]:emium rate of one shilling and sixpence per £100 ;
&

d by Clovernment Notice No. 1805 .of the 4th Sep- |

DEPARTHMENT OF COMMERCE AND INDUSTRIES.
# No. 953.] [21 Mey 1943,

PRICE CONTROL,
MAXIMUM PRICES OF BLANKETS AND RUGS.

1. In terms of regulation 3 of War Measure No. 100 of
1942, I, Epwarn James CreaN, Price Controller, do hereby,
#hroughout the Union, fix— - P

{1) the ll)lrioes specified :in -Column 1 of the Schedule hereto
- 88 the maximum prices at -which the hlankets enumer- i
ated therein may he sold by the manufacturer thereof
-« bo_any dealer, provided that where such dealer -
- ordinarily sells to other dealers, the said prices shall :
‘be reduced by an amount equivalent to' not less than
twelve and one-half per cent. thereof; o3
£2) the prices specified in Column 1 of the Schedule hereto, |
' plus_railage, as the maximum prices at which the |
._\.glank:e_t-;a- enumerated therein may be sold by a dealer |
: to another dealer; and o o i
{3) cost plus twenty-five per cent. of such cost as the |
maximum price at which any of the blankets enumer- °
ated ‘in the Schedile hereto may be sold by a dealer .
to any person other than a dealer, provided that the :
price so determined shall not exceed the price specified |
for the said blanket in Column 2 of the said Schedule. i

. 2. Government Notice No. 2664 of the 24th December, 1942,
fs ‘hereby amended by the deletion of section () of the
Bchedule thereto, provided that the maximum prices of any
blankets manufactured by Saftex (Pty.), Ltd., to which, bub :
for the provisions of this notice, the ‘provisions of Govern- ;
ment Notice No. 2664 of the 24th December, 1942, would |
apply and which are not included in the Schedule hereto ghall
be determined in accordance with the provisions of that notice.

& For the purposes of this notice—

*.cost ** means cost to the seller ‘determined inm asccordance
; 1\32181 ‘Government Notice No. 281 of the 12th February,
“ railage”’ means the railage charges incnrred by the saller |
in connection with the transpartation of [l;‘ie blanket
sold from the premises of the manufacturer to his own |

premises; and ) g "2 i
* Union " excIndes the Mandated Territory of South West |
Africa and the port and settlement of ‘Walvis Bay. . |

E. J. CREAN,
Price Controller.

SCHEDULE.

- Deseription of Goods.
Blonkets manuvfactured .’r’fy Saftex (Pty.), Ltd. i—
{%) Native White Cotton Wearing Blankets,
¢ &d) L Quality, 'Hﬂ%elleste?%m —
© . 8ize'df X 48inches.,,.

Size 52 x 56 inches. ...
Bize 64 x 60 inches....
Siza 60 x 64 Inches.........
Size 62 X 66 inches.... ...,
“Biza 64 X F-inches,,

Magimum Prices Bach, |

AT NN

CoBHnE-IEm;mn

~yar<q
T

& “ A" Quality, Light Pondoland typ
0 Blgedd x 44 inches....... ... ...,
Bize 44 X 48 Inches,..........
‘Bize 48 x 50 i e

Bige 50 x 52 inches..

Bize 52 x 50 inches. .
Bize 54 x 60 inches, ..

e 50 BD

e
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premiotarief wat ingevolge 'n versekeringskontrak ‘waarna in
subartikel (1) van artikel vier van die Wet verwys word,
betaal moet word, van een sjieling tot tien pennies per
£100 van die versekerdé bedrag per maand verminder het.
Die vermindering ‘sal van toepassing wees op hernuwings:
premies op hestaande polisse vanaf die datum waarop die -
polis in Junie 1943 verstryk, -asook op premies op mnuwe
polisse wat op'en na 1 Junie 1943 uitgeneem word. :

e premietarief van een sjieling en ses pennies-per £100
wat by Goewermentskennisgewing No. 1805 van 4 September
192 vir die versekering van ingevoerde goedere vanaf die
_ty%st;ii) waarop dit geland word, voorgeskryf is, bly onver-
anderd,

'DEPARTEMERT VAN HANDEL EN NYWERHEID.
% No. 953.]

 ——

*

[21 Mei 1943,

~ PRYSBEHEER. :
MAKSIMUM PRYSE VAN KOMBERSE EN REISDEKENS.
Fk, Eowarp James Creaw, Pryskontroleur, handelende

kragtens reﬁ:ﬂla&-ie 3 van Oorlogsmaatresl No. 100 van 1942, -

‘bepaal hierby vir die hele Unie as volg:—

© (1) Die pryse wat in kolom 1 in die Bylae hiervan verskyn

is die maksimum pryse waarteen die komberse daarin
opgengem deur die fabrikant daarvan asn enige han-

* delaar’ verkoop mag word, met dien verstande dat
wanneer sodanige handelaar gewconlik aan  ander
‘handelaars verkoop gemelde pryse met 'n ‘bedrag gelyk
aan minstens fwaalf-en"n-halfpersent daarvan ver-
minder moet word; . ' '

(2) die pryse wat in kolom 1 in die Bylae hiervan verskyn
lus spoorvrag is die maksimuin pryse waarteen die
omberse daarin opgenoem .deur 'n handelaar san 'n

_ ander handelaar verkoop mag word; en '

{8) die Lkosprys plus wyf-en-twintiz persent wan sodanige -

kosprys is die maksimum prys waarbeen enige van die
komberse in die Bylae hiervan opgenoem deur 'n hap-
delaar aan iemand anders as 'n handelaar verkoop,
mag word, met dien verstande -dat die aldus vas-
gestelde prys nie die prys wir gemelde kombers soos
1n kolom 2 van gemelde Bylae uiteengesit, ooriref nie.

2. Goewermentskennisgewing No. 2664 van 24 Desember

1942 word hierby gewysig deur afdeling (¢) vam die Bylae

dagrvan te sknai, met dien verstande .dat die maksimum

pryse van enige komberse wat deur Saftex (Pty.), Ltd., ver-
vaardig word en waarop, as dit mie vir die bepalings. van
hierdie kennisgewing was nie, die bepalings van Géewer-
mentskennisgewing No. 2664 van 24 Desember 1942 van toe-
passing sou wees en wab mie in die Bylae hiervan ingesluit
is mie, ooreenkomstig die bepalings van daardie Xkennis-
gewing vasgestel moet word. '

.. 8. Vir doeleindes van hierdie kennisgewing beteken—

s» kosprys *’ die kosprys vir die verkoper soos bepaal oor-
eenkomstig Goewermentskennisgewing No. 284 van 12 -
Februarie 1943;

» 8poorvrag ”’, spoorwegkoste deur die verkeper aangegaan
in verhand met die vervoer van die verkoopte kombers
vanal die perseél van die fabrikant na sy eie perseel;
en omvah ; o '

» Unie” nie die Mandaatgebied Suidwes-Afrika en die
hawe en nedersetting Walvichaal nie.

E. J. CREAN, .
. Pyryskontroleur,

: BYLAF.
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GQVMM‘ENT- GAZETTE EXTRAORDINARY, 21 MAY 1948

% No. 9541 )
. PRICE CONTROL.
MAXIMUM*PRICE OF “ISCOR” BALING WIRE.

In terms of regulation 3 of War Measure No, 100 of 1942,
1, Towxnp Jawss Crean, Price Controller, hercby smend
“Government Notice No..-548 of :19th March 1943, by the
addition to paragraph 1 thereof of the following further
_proviso:— ' | : i . .

rovided further that where the seller of amy * Iscor’
Eéling wire ‘has received such wire from a dealer he may
" 4dd’ to the price specified in Column 2 of the said Schedule’
in the transportation of such

" the cost of railage incurre
Cwire—
(i) from Siding No.
station; and

1143, Cordelfos, to such  dealer’s
(i) from fhe- said station to his own station or siding.

. “E. J. CREAN,
. Price Controller.

. v

‘% No. 955.] .

e " e [21st May, 1043.
PRICE CONTROL. el

 MAXIMUM RETAIL PRICES OF CITRUS FRUIT.
-~ 1. In terms of Regulation-3 of War Measure No. 100 of
1942, I, Epwarp Jamas Crmax, Price Controller, hereby— -
(1) fix the maximum prices of citrus fruit at Cape Town,
Port Elizabeth, Durban, Pretoria and Wibtwatersrand,
when sold by a dealer t0 a person who .is not a dealer,
as follows:— - -

»

(e) When sold in pockets, the maximum prices shall
be as specified for the respective grades and types
.. in the First Schedule hereto; an
b
o Second Schedule’ hereto shall be the minimum
quantities” of the respective sizes and types that
may be sold for one shilling, provided that where
the price paid is an amount other than one
shilling the minimum quantity that may be sold
for 'such price shall bear the same propertion to
the ‘quantity specified for one shilling as:the ptice
paid bears to one shilling; ' )

(2) direct that every retail seller of citrus fruit at the
places mentionéd in paragraph (1) hereof shall display
the maximum prices -and minimum quaniities as
specified in the . said Schedules in both
languages in clearly legible form and at a place in his
shop, market stall or other place of business or in the
case of .a bawker at a place on his barrow or other
ve}];ilqle which is prominent and easily accessible to the
‘public. -

-2, For the purposes of this notice—

tead Oaﬁe Town ™ includes the Municipal Areas of Cape Town, .

ellville, Fish Hoek, Goodwood and Parow and: the
areas under the jurisdiction of the Milnerton Local
Board and the Pinelands Garden City Local Baard; -

% Durban includes the Municipal . Areas of Durban

and "Westville;
¥ Witwatersrand 7 includes the areas under the jurisdiction

of the Tiocal Authorities at Alberton, Benoni, Boksburg,: {.

Brakpan, XEdenvale, Elsburg, 'Germiston, Johannes-

burg,;.l_{’m_ge_:;sdor%, Nigel, Randfentein, Reodepoort-
Maraisburg and Springs;

# Pretoria’’ includes the Municipal Areas of Pretoria,

ercules and Pretoria North; = R '

 Port Flizabeth ’ includes “the Municipal ‘Areas ‘of Port

. Jlimabeth and - Walmer- and the local areas of Amster-
damhoek, Redhouse and Sthoenmakerskop. :
i W B. J. CREAN,
s o - Price Controller, | © "7
' FIRST SCIHEDUI}E.. ;
~ Type qm_'ﬂmde of _me_ Mgﬁ*mm P‘;’“’.’

Tirst Grade Oranges and Grapefroit....
Second Grade Oranges and Grapefruit,
_ Third Grade Oranges and Grapefruit. .,
First Grade Lemons..coevesveevorranas
Second Grade Lemons..veeesvvancovanss
Third Grade TeDions. .o vviesavaes

weRtBP,
wappow

SECOND SCHEDULE. ol
Minimum Quantity

& . for One Shilling.
Oranges i— . B KL . &t Number, | .
{dianieter not less than 3 Inches).....veopinesa . 12
Medium (diameter over 2§ inches but less than 3 inches) 18
Small (diameter 2§ inches or Jess)........ ! Eg" ot
Tty L Weight, |
% b,

Iﬁmﬂnﬁ.....u!uccuu-n.ounlt-‘a‘uno‘onun-.au..ll-oc.n
* . | :

[21 May 1948,

when sold loose, the quantities specified in the

official -

(Borough) and the Town Boards of Pinetown, Malvern |

*k No. 9547~ [21 Mei: 1943,
- PRYSBEHEER. :

- MAKSIMUM PRYSE VAN, ,, ISCOR "-BAALDRAAD.
Ek, Epwarp James Omuax, Pryskontroleur, handelends
kr s regulasie 3 van Oorlogsmaatreél No. 100 van 19
wysig hierby Goewermentskennisgewing Ne. van 19 1
1948, deur die byvoeging tot paragraaf 1 daarvan van diw
-'voig_’ende verdere bepaling:— - :

Met dien verstende verder dat wanneer dis werkoper vam
»» Iscor 7-baaldraad sodanige draad van ’n handelaar onte
vang het, hy die spoorvrag vir die vervoer van_ sodanige
draad by die prys soos in kelem 2 van genocemde Bylae
niteengesit, mag voeg—

(i) vanaf Halte No. 1148, Cordelfos, na sodanige handelasw
se spoorwegstasie; em

(i) yan gemelde spoorwegstasis na sy eie Spat'{r"'wggstasie

of -halte, : _
E. J. CREAN,
Pryskontroleus,
"3k No, 855.]1 _ : A [21 Mei 1948,
PRYSBEHEER.
- MAKSIMUM KLEINHANDELPRYSE VAN
: ‘SITRUSVRUGTE: ot B

1, Fragtens regulasie 3 van Oorlogsmaatresl No. 100 vam
1942, bepaal en gelas ek, Epwanp Jamns Crmaw, Pryskontre-
leur, hie_rb;_y as volg:— - '

(1) Die maksimum pryse waarteen  sitrusvrugte in Kaap-
stad, Port Klizabeth, Durbam, Pretoria en op die Wit=
watersrand deur ’n handelaar aan iemand anders as
'n handelaar verkoop mag word—

{a) wanneer dit in sakkies verkoop word, is die pryss
vir die onderskeie grade en socorfe soos in dis
Eerste Bylae hiervan uiteengesit;

(b). wanneer dit los wverkoop word, is die hoeveelheds

" in die Tweede Bylae hiervan dis minimum hoe-
veelhede van die onderskeie groottes en soorte was
vir een sjieling verkoop mag word, met dien ver-
stande dat wanneer 'n ander bedrag as een sjieling

- betaal word, die minimum hoeveelheid -wat vir

so’'n bedrag verkoop mag word, in diesclide ver-

houding  moet staan tot die hoeveelheid wat vir
een sjieling. aangegee word, as wab die betaalde

~w o -bedrag tot een sjieling stzam. - - . .

{2) dat elke kleinhandelverko]ier. van sitrusvrugte op die
plekke in parvagraaf (1) hiervan vermeld, gdie maksi-
mum pryse en minimom hoeveelhede soos uiteengesi
in gencemde Bylaes. in albei offisicle tale en in 'm
duidelik leesbare formaat moel vertoon o 'n plek in
g winkel, markkraam of ander besigheidsplek of, im

e geval van 'n simous, op 'n plek o kruiwe of
- ander voertuig wat goed sighasr en maklik toeganklik
vir die publiek is. -

2. Vir doeleindes van hierdie kennisgewing omvat—.

,» Kaapstad ** die munisipale gebjede Kaapstad, Bellvills,
Vishoek, Goodwood en Parow, asook die gebieds onder

* jurisdiksie van die plaaslike rade van Milnerton en

inelands Garden City;

,, Durban”’ die munisipale gebiede Durban (Stad) en die
stadsrade van Pinetown, Malvern en Westville;

,; Witwatersrand "’ die gebiede, onder jurisdiksie van die
laaslike owerheid op Alberton Benoni, -Boksburg,

rakpan, Kdenvale, lf]l_sbur%i éerml ishon, Johannesg-
burg, XKrugersdorp, .Nigel, Randfontein, Roodepoort-
Maraisburg en Springs;

1+, Pretoria ', die munisipale gebiede Pretoria, Hercules en

.. Pretoria-Noord; F—

,» Port Elizabeth”, die munisipale gebiede Port Blizabeth

en Walmer en die plaaslike gebiede Amsterdamhoels,

Redhouse en Schoenmakerskop. .

LS ) 07 LB, 1. CREAN,

Pryskontroleur.
 BERSTE BYLAE, S ;
ot T T BMoksimum Drin

Tipe en graed vrugle, _ < per ”i,*"’
Ferstegraadse Lemoene en Pomeld’s, .. vevsssissroracaane 3 8
Tweedegraadse Lemoene en Pomelo's, SEEAAE ‘. 3 0
Derdegraadse Lemoene en Pomelo’s. ausanas 2 9
Eerstegraadse Bnurlemoene..... 3 9
Tweedegrandse Suurlemoene 3 6
Derdegraadse Suntlemosne sebescarnens 20 SNBSB

TWEEDE BYLAE. £ -
R ; Lo Mindmtm hoeveelheld

. Grasd en tipe vrugte. © sad vir een sfieli
VA e F ks y 1 ; e ndh, verkoon mag
4 Lemoeng t— .. o e e o RN B i Getal,
Groot (deursnee, minstens 3 dmim)., ... i aeiveniis i2

Middelmatig .(:iezmmee,_ méer as 2%

~minderas §duim)........0.... .. 18.
‘Klein {(deursnee, 24 dulm of minder). 24
Pomelo’s...assanareannanass Peweapeamn ) ‘o
X : g g wd, e A &a%
BourlemOeDe. . s cosssanrasansasnasassssnnTasainsssnsan 6 pond.




nmmamwom STAATSKORRANT, 21 MET. 1943, ix
4 No. 956:] [21st May, 1043, * No.. 956.7 [21 Mei 1948,
" PRICE CONTROL, : 'PRYSBEHEER. |
' MAKSIMUM PRYSE VAN VLOER- EN .
| MAXIMUM PRICES OF FLOOR AND STOEP POLISHES. S ORDPOLIORE,

In terms of regufatmn 3.of War Measure No. 100 of 1942
ﬂ) Add ltems (12} (e}, (11) (v} and (12 (Per 41b, Centmner)
in sections 14 and 17 of Parts 1T
(11‘} (12) of sectmns 14 14 and 17 of Parts IT
IV, respect

(9} add itéma (18 and (19) of sectmn 14, and (2 ancl 2
- sectm:s { as set forth in Parts &I )a.nd 52)
e “forth in sections 14 ‘and 17 of Parts II and iv,
respectively, of the Annexure to Glovernment Nokics

I,, ‘Epwannp James Crean, Price Oontroller, do hereby —_
ectwely of t.he Axnmexure hereto, to rbems (lrl)f
we?
Notice No. 394, o the Eﬁth February, 1943
respectwely, of the Annexure hereto, tc the items seb
No 483 of "the 12th March, 1943;

(Sj a;‘gad item (16) of section 14 as set forth in Part IIT of

Annexure hereto, to the items set forth in sectiom

.., v 14 of Part III of the Annexure to Government. Notwe' .

No 394 of the 26th. Febrnary, 1943,

{4) exclude Bryto, Floorshine and Stoepshine Brands, from
item (19) of of Part IV of the Annexure to Govemment'
Notice No 483 of the 12th March, 1943 and

fS) mclude Bryto Floorshlne and St-oepshme Brands
forth in items (21) and (22) of section 17 of i’art

; IV of the Annexure hersto in the proviso and ,, No

1 7. to Part IV of the Annexure to Gavernment Notlce

C No. 483 of the 12?,!1 March 194,8 ;

the ‘Annexure o Govemment-

Bk, Enwm Fases CREAN, Pryskontrole&ra‘ hs,ndelendo
%5 ens -regilasie 3 van Ooriugsmaa,treéi No. 100 va=n
(1) Voeg hierby dis items 12) (e), 11y (v} en (12) (

pond-houer) soos in artikels 14, 14 en 17 van on er-

. skeidelik dele I, III en IV van die Aanhangsel hiervan

e u:teengesﬂs by- é:e items (12) (11) en (1221 van artikels

. 14, 14 en 17 van onderskeidelik dele IT, IIT en 1V van

die Asmhangsel van Goewermentskenmqgewmg No. 394
van 26 Webruarie 1943;

voeg hierby items (18 en (19} van arbikel 14, en 1tems

(21? en (22) van srbikel 17 soos in onderskeidelik dels

I en IV van die Aanhangeel hiervan uifeengesit, by die

' 1tems in artikels 14 em 17 van onderskeidelik dele 1T

@

en IV van die Aanhanpsel van Goewermentskennis-

. _gewing No. 483 van 12 Maart 1948, uiteengesit;

{2) voeg hierby itema (16) van arbikel 14 soos in deel III
van die Asnhhangsel hiervan mteengesr.u, by die items -
in  artikel 14 van deel IIL van die Asnhaungsel van
Goewermentkenmsgewmg No. 394 van 26 Februaris
1943, uiteengesit; -

{4y, sluit hierby. ,, Bryte '’-, ,, Fleorshine - en ,, Stoe

" shine ”-merke uit van-item (18) van deel IV van die

- Aanhangsel * van Goewerments enmsgemng No. 483
“van 12 Maart 1943;
_(5} sluit hierby, ,, Bryto o Floorshme - en St-o

e
shine -merke, soos in itams 21y en (22) van artikel
17 van deel IV van die Aanhangsel hiervan uiteengesit,
in- by die voorbehouds—bepalmg en” ,, Let ‘Wel? varm
deel IV van die Aanhangsel van Goewermentskennw
.gamng No. 483 van 12 Maart 1943,

E J CREAN, . J. CREAW,
Price Controller. _ Pryskontroleur,
ANNEXURE,
P ; ' ‘PART IL
..mxrmm PBICEE WEIO]I H.AY BE UEA]].GED BY MANHFACTUR.ERS ,
b :u., PolrsHes: FLOOR AND, SToFE.. .
; )] Embnssﬁ' rand. (aﬂ colours) At. Wltw&'bemané an& Pretoria i— e i o ; Id'?'i .
SODLRINER BEBIL ... ol o oh s v h e o e e e e :
3) Bmd (all, coluurs) AY Witwatersrand’ and Pretoria or free on Tail Jnhanneabmg and subject to 10 eent. i
-a " disconnt speetofsale&towholmle deslars —_— fper : .
[(:3] l-lb. oontalnar, per dozen . 4 2
) 7-I. container, i 1
¢Y 34-Tb. contalner s sa SR S 88 .0
ua) Tloorshine and Stoep s’mne Brands {al colobis) & wmwmm--— : :
(@) 1-Ib, container, per dozen...,..:... Srrrisesensitensiabeitisstieieiaieaentiesat 4 0 ;
; T S A P e 1 1%
5 gy ru:rm ' W s
_ MAKSIMUM WHOLESALE PRICES. -, £ W
%Pomsm FIOOR AND STOEL. . . o L )
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b w;it-;—m ﬁajnaér aMh : % Saeii 5 ds' b
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{18, )‘B oand (all cl}icurs) —_ T : 2
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van 10 persent; tenopaigtamverkopem
B et e

o o sg.rmﬂ' -hater, elic. . .

[ : m)..;-ﬁ%m ne ¥- en ,, Btoepshing
B (aglpond-houer,perdoayn‘ R .

(L) haroot-maat,perpnnd... T TIPSR TP TS

ela_m

LR TR PN R R resrssanaennanE

(15) ,,Bryto"mrk(alle Ilsure) updh%a&mmdmhhﬁnﬂdmwsnmhbme&bnmenmﬂmmmh

dsennsass
sewsinsidne

DEELIL

w'-r.-

53??%#?_
B° 9%a g
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»

DEEL III,
WAKSTMUM GROCTHANDELPRYSE. . i

14, Pormonm: VIOER- BN STOEP-,

1) ,, Embassy “-merk {alle kleure) :— 2
"9 (@) Op die Witwatersrand en in Pretoria :— & d.
) 4pand~hauer,elk : R A S, 5 2%
@) Elders.. n Pl A U L e S e S I visawweniess Dieprys hierho verwys plus die

spoorvrag wat deur die 5 A8,
en H.-administrasie vanaf die
spomagﬁme Johannesburg
gevea word.

B i 1 ) Bryto Y-merk {alle klenre) —

{g) Op die Witwatersrand en jn Pret.om — 8, d.
i) 1 pond-houer, por dosyn.. P T E e e : 13 6
i s i
ond-houer, g ?
B B e e e NI Die betrokke prys waarna in

{a) hlerbo verwys ‘word plus
dia spoorvrag wat deur die

B.A8. en ° H.-administrasie
vanaf die  spoorwegstasie
2 Johannesburg gevia word.,
) i DEEL IV, :
MARSIMUM ELBINHANDELPRYSE. . Perd pond-
17, Pourrorr: VIOER- BN STOEP- Rouer.
12} ,, Emb *.merk (alle Kleure) — 8. .
a {1? 5’? ile Witwatersrand en in Pretor .................................................................. 6 1
b -Op plekke, behalwe -op die Witwatersrand en in Pretoria, wat tot en met 150 myl van Jnhannesburgspoorweg- 4
Ly 1T S LT S PR
( ?thspﬁeaékge\:at meet as 160 oyl toten met 350 myl vam J ohannesburgspoorwegstaate af geled is.. e g ? i
BRIAETS. 20 v csvemvomrssoncitsisssnsssvinansssnsannnsnnes ik A L A T—— S
“ . Psr;md Per 1 pond- Per 7 pond- Per 84
hoier. hoitzr, pond-fwaser
{21) ,, Bryto *.merk (alle kleum) B. d. s d, 8 d. d.
Op.die Witwatersrand en i Preforif. cvsevees sy ssiisusaiomraresriiatnorinitatrarssssaes 12 1 4 8 0. 33 ]
{c‘.»; Op plekke, hehalwe op die Witwatersrand en in Prctorla wat tot. on met 150 myl van Johmnesburg- :
spoorwegstasie af ZeleB I8, ... .. e i i s s a st ey 1 2% 1 43 8 .3} 38 &
) Op plekle wat meer as 150 myl tot en met 350 myl van Johamashurgspoorwegatav&e af geled is.. 1 38 1.5 B 7 40 10
Ed}Elders ..................................... T AN L T TR S EERT - B i 1 5% 8 10% 42 3
&2, Fleorshlne "o, Stoepshtms *-merke (a.l]e k]eure) ) 8 d.
Op die Witwatersrand ;—
{m) Perlpond«houe? ....... e R o v - Dt PP e PR P R serye A_ B
(.‘.-} Per pond lea.. A N A e A R e o T e S o L e 1 4%
DEPART’MENT @F AGR!BULTURE AN D DEPARTEMENT VAM LANDBOU EN BOSEQU.
- FORESTRY : —— :
E % No. 948.] [21 Mei 1943.
: MAALHEFFING 0P MIELIES.
% No. 948.] [21 May 1943..
{ Die Minjster van Landbou en Bosbou'het, kragtens die

- MILLING LEVY ON MEALIES.

The M1mster of Agnculture and Forestry has, under the
owers vested in him by section 36 of the Mealie Control
gcheme published ‘under Proclamation. No, 77 of 1939, as
amended made the regulabions set forth 'in the Annexure
hereto in connection -with the payment of Ievy on mealies

bevoegdheid hom verleen by airikel 36 van die Mielierséling-
skema, ge] ubhseer by Proklamasie No. 77 van 1988, soos
gewysig,  die regulaszes vervat in die Aanhangsel fnerby
gemaak in_verband met die betaling van heffing op mielies
watdgem&sd gebreek, tot gruis gemaa,k of andersins verwerk
word.

ground, crushed, gristed or. ethermse processed AANHANGSEL
; . o . 1. Die opgawes wat vir die toe assm,g von subartikel (5)
ANNEXURE : van arbikel 24 van -die Mielioreélingskema, g
1 The returns to be submitted to the Mea.he Industry i

Control Board, P.0. Box 669, Pretoria, for the purpose of sub-

section c{& of section 24 of the Mealie Control Scheme
ublished by Proclamation No. 77 of 1930, as amended, shali
e in the form et out in Schedule A hereto.

2. The certificate to be submitted to that Board in terms of
sub-section (8) of section 24 of the said Scheme, ghall be in the
form set out in Schedule B hereto.

3. The regulations:published by Government Notice No. 643
of the 11th May, 1939, are hereby repealed |

!‘

SOHEDU'UE A,

Return to he rendered for F oses of sub-aectxon (5) of
section 24 of the Mealie Control Scheme, published by Prac]a- _

ubliseer by
Proklamasie No. 77 van 1939, soos gewysig, aan dp iz Raad van
Beheer oor die Mlellenywerheld ‘Posbus 669, Pretoria, ver-
strek moet word, moet in die vorm mteengemt in Byiae A
hierb; % wees.

ie sertifikaat wat vir die toepassing van subart:kel g&
van artiltel 24 van genoemde skema aan veormelde
verstrek moet word, moet in die vorm uiteengesit in By]ae
B hierby wees. *

8. Die regulasies gepubliseer by Goewermentskenpisgewing
No. 643 van 11 Mﬂl 1939 word hierby hermep

BYLAE A,

Opgawe wat vit toepassing van subartikel (5
van die Mieliereélingskema gepublisccer by

van artikel 24
roklamasie No.

. 77 van 1939, soos gewysig, mgestuur moet word : —

mation No, 77 of 1939, as amended. % ﬁaam van persoon wat opgawe verstrek R R
LB 1301 vv0msmvsnsmverssswsvinmwies AR SRR S R S A
1. Name of person rendermg return......... ......... . 3. (a) Gere AREreands NDe esems st s erssets o e
2. Address..c..... R SO0 P b) Sertifiksat van Reglstrasle W0 imiiiinnn, b
3. (a% Reglst.ered No.. @ 4, Kalendermaand waarvoor opgawe verstrek word... ;
~ (b) Certificate of Registration No......ccccomimimmmmrivannisnies. 5. Totale aantal sakke mielies gedurenﬂe bqgenoemﬂe ‘maand
4. Calendar month for which: return is “made... ‘gemaal—
5. Total quantity of mealies grmmd tiurmg “the “above - (@) waarop die heffing botaalbaar i
~calendar month— (i) vir eie rekening ............... sakke van 200

(a) ot whlch the levlslr i8 payahle-»

1b. nettogewig;

(i) on -own’ be bags of 200 1b. . 2 (ii) ten behoewe wvan ik e
net “weight ; : ander persone ... ..l ?]f)lkket t:r)a,n 200
ii) on behalf of other v - . nettogewig ;
e DETSONS ... o see  corsensivnnsiin Dags of 200 b, Totale adntal sakke. e
: " net weight; mielies wvan 200 1h, ‘Heffing teen $d,
Total number of bags nettogewig waarop die per Sak-
of 200 1b. met weight of * Levy at 3d. R I
3 mealies on which levy _per bag:: :
is payable ... ..o i i e : SR : (b) ten behoewe van produ-
sente en  waarop geen
(b) on hbehalf of producers heffing betaalbaar is
and onb{tihl(ch tl:.l_% Ietvy- nie {girtlﬁkate moet
is payable (certificates ; : aangeheg word) ... ... e . sakke van 200
to be attached) ... .. o eeveeursnnnenes bags of 200 1b. ™ 1b. nettogewig;
pee  ——————— mneb weight; Groot-totaal van i
Grand  total  of . mielies femaal gedu-
mealies gristed during rende die kalender-
calendar month for i maand waarvoor hier- )
which  the ‘return s Fpas b die opgawe verst.rek ;
Made ... sre srs wee wer eeeeiieeennnes.  Dags of 200 1b. | CWODA sar eer wae waw wve e reisneeseneen S8k yan 200
> net weight, - 1b. nettogewig, -



. BUTTENGEWONE STAATSKOERANT, 91 MEI 1843 S

& (o Kind of Produci manufoctured—
(i) Fine granulated mealie meal ...
(ii) Unsifted granvlated mealis

e s SERaaa e

. '(iili}- "Unsiﬂpd.non granulated mealis
meal

asa ras BEE wss wes s5s S8 R0 Resvessasres

PPN | - %

(iv) Bamp ... ... sy vee ceeres voniae vae

(v) Mealie Pice ... v oo =ew vee @

SONT |

triye Madliorflone: .y cone i i s evsie B

R .

U | X

C(vid) _Mea;l‘ie CONOY e sma oo oo 5

(viii) Flaked mealies o wer cer vt o

 (ix) Mealie grits ... ... se coe eor ome

(x) Sifted crushed miealies ... ...

(xi) Unsifted crushed mealies ... ..

i TOTAL v ver sas wme son oms
(b) Offal Products—

' (1Y i TR L s vane o, v

(i) Hominy chop ... v wve see ver 00

(ii) Moalio bran .. ce vee vee ver o

ToTAT: ... ...

ees Bes  wuna, ash

Y. 1, the undersigned, hereby declare that the information

‘given above is true and correct. o

T L LR L TP P T

Bignature of Holder of Certificate .of
Registration. or his Accredited
5 F Representative.
Nerg:— '
(1) If during any calendar month no mealies wers ground,
- -crushed, gristed or otherwise processed, a nil return
(in the above form) shall be made to the Board.

2) Unless certificates as prescribed under regulation 2 ahove,
accompany this return; the levy at §d. per bag is
payable on the total quantity of mealies ground,
crushed, gristed or otherwise processed. ; o
{3) Any person who fails to pay the levy imposed by Govern-
ment Notice No, 636 of 1939, within .
end of the calendar month during which the mealies in
question were ground, crushed, gristed or otherwise
processed, or who fails to submit this return within that
period, or makes or causes to be made a false statement
or renders or causes to be rendered a false return, is, in

terms of sub-section (B) of section 24 of the Scheme,’
‘guilty of an offence, and, in addition to any penalties | .

1.1]_317 may he imposed. by any court of law, the Board |
y cancel his registration under sub-section (1) of

whi

section 28 of the Scheme.

. SCHEDULE B.

CERTIFICATE TO BE RENDERED IN TERMS OF SUB-SECTION (3) oF | . - . , v ok
SERTIFIKAAT WAT VERSTREE MOET WORD KRAGTENS SUBARTZHE

SCHEME PUBLISHED
77 or 1939

sECTION 24 o TEE Mparie CoNtROL

UNDER . Procramarion  No: A3 AMENDED,

. DECLARING THAT THE PRODUCT OF THE Mearms GrouND, | |
CrusHED, GRISTED OR OTHERWISE PROCESSED FOR -THE |
PRODUCER THEREOF IS INTENDED BY THAT PRODUCER FOR

- CONSUMPTION BY HIMsELF AND Iz HOUSEHOLD OR THER
FEEDING OF LIVESTOOK BELONGING TO HIM,

1. Name of Producer—
o . (Blockletters).“m
(b) Christian Name(s) in full......

(¢) Surname..........

2. Address of Producer......... RAR— T — T ¥

: - (Full postsl address)

3. (@) Name of farm on which mealiea were grown.,

" (b) No. of farm............... AR g ames o s s e n s expsesans

" (¢) District where situated................

4. Weight of mealies, ground, crushed, gristed or otherwise

1T L IR SRR geeivnvesesdatg T Ty ek

5. (a) Name of person who ground, crushed, gristed or

. otherwise processed the mealies

eaes
sassstsaas

SEtssasaceirsasrbrssarirang

------- L T T TT T e,
R O LTI T T T e

crushed,

v L e nans

6. Date on which the mealies were ground,
. gristed or otherwise processed......cviserenssressonnn

N.B.:—

- days after the

e L.

8. {=) Som*f iwodukts verveardig—
' (i) Fyn gegranuleerde - mieliemeel T 1h.

(ii) Ongesifte gegranuleerde mi‘e]i_é_-

3 meel ... ... snsensansens 1Bs

(i) Ander ongesifte mieliemeel
as ongesifte gegranuleerde

mieliemeel ... .. e Ib,

(39) BERBPIETIOR fu 5570k 5d sen se avsmtssases Ih.

(V) Mielierys ... cvv soo ven woe 5% 5 eeernenerson 1

o (vi) Mieliemeelblom ... con cre v ven eeneitinnns 1

(vii) Mielie ,, CONBS ™ oo von tue 504 2ds wrwsarernees Ib.

(viii) Mielie ,, akes ™ e wrves son w00 reseenseren: Iha

' (ix) Mieliegruis ... vei vee ev wos mimas cannernein 1be

(=) Gesifte gebreekte mielies ... ... .ooeereir... b,

- (xi) Ongesifte gebreekte mielies ...
TOTAAL: isi sus s ae ee e

(&) Afvalprodulte—

() Kiemmeel ... .o wer e suo B4 7 s tasnonhs T,
(i) Homniy chop ... vee see sos sen o0 sevnrnnenns « Tl
(it]) Mieliesemels ... .., 5 we 55 er  vereriemens Ib.

POTUAT s Tod 388 wen Srenraast T ebanisossnens T

1. Bk, die _qﬁ&érgeteken&e, verklaar hierby dat die infor
masie hierbo verstrek, waar en juis is.

Handtekening van die houer van
registrasiesertifikaat of sy
behoorlik gevolmagtigde ver-
teenwoordiger, ¥

(1) Indion gedurende enige kalendermaand geen mielies -
gemaal, gehreek, tot gruis gemaak of andersins ver
werk is nie, meet 'n nulopgawe (in hostaande vorm} :
san die raad verstrek word. .

) -Ten‘_sgo_se;t_iﬂ-}:ata soos voorgeskryf onder regulasie %
hierbo hierdie opgawe vergesel, sal die heffing van 2d.
per sak betaalbasr wdes op die totale aantal sakke
gemaal, gebreck, tot gruis gemaak of andersins verwerk,

) Enigeen wat versuim om die. heffing opgelé kragtens

Goewermetitskennisgewing No. 636 van 1939, te betaal
binne 30 dae na verloop van die kalendermasand waarin
: - ‘die betrokke mielies gemaal, gebreek, tot- gruis gemaak
- of andersins verwerk is, of versuim om hierdie cpgawe
binne daardie tydperk te verstrek, of ’'n valse ver-
- Klaring maak of laat mask of 'n valse opgawe instunr
of laat instuur, is kragtens subartikel (6) van artikel’
24 van die skema, skuidig san ’n misdryf en bo em
behalwe enige straf opgelé deur enige hof, kan die
raad sy registrasie kragtens subartikel (1) van artikel
28 van die skema kanselleer.

BYLAE B.

e

(8) VAN ARTIKEL 24 VAN DIE MIELIEREHLINGSKEMA GEPURLI-
SERR BY Proxuamasm No. 77 vax 1939, 8008 gEwysie,
VERKLARENDE DAT DIE PRODUK VAN DIE MIRLIFS VIR DIR
PRODUSENT DAARVAN GEMAAL, GEBREEK, TOT GRUIS CEMAAK
OF ANDERSINS VERWERK, DEUE DAARDIE PRODUSENT BEDORL.
I8 VIR S8Y EIE VERBRUIK EN PIE VERBRUIK VAN SY. EUISGESKN
OF VIR DIE VOER VAN VEE WAT AAN HOM BENOOET,

1. Naam van produsent—

(a) Familienaam........ S R ST

4 e s e e e

. {b) Voof-nasm(e) voluit........ v R e e

(Drukslrif)

2. Adres van produsent i
: _ (_Volle‘dige posadres)

3. (a) Naam van plaas waar mielies geproduseer Witk

() Nommer van p‘laas....'..'.;...".,...‘;.........-...'..,..,........,mq

(¢) Distrik waarin geled.......c.ovrierrvirissieseemenesssnssssesns

4. Gewig van mielies gemaal, gebroek, tot gruis gemaak
of andersins verwerk....... oreeaneeedBl nettogewig.

5. (@) Naam van persoon wat die mielies gemaal, breek;
" tot gruis gemaak of andersins zvrerwre,fk het.. z 4
“(b) Adres:........... : -

srrrasnssezes

................................... L LTS TPy ey

" 8. Datum waarop die mielies ‘gemaal, gebreek, tot ‘grois:

gemaak of andersins verwerk b RS ET L I
T ' e
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1. 1, the undersigned, hereby declare that— —
(@) all the particulars and information given on this
certificate are complete, true- and correct;
{6) 1 am the producer of the above-mentioned mealies;
{¢) the product of the mealics so ground, crushed,
gristed or otherwise processed, will be used for
consumption by myself-and my household ard for
the feedink of livestock belonging fo me.

srsstrenssspeTaeEen

"'Gignature of Producer.

Bmgesniat

No‘m:u——-.

{1) Producer in this certificate, in relation to mealies,
' “means the person by whom’ or om whose, behalf such
mealies were grown; provided, however, that a person
to whom mealies were supplied as a consideration or a
art of the censideration for the right fo use any
nd on which or on part whereof such mealies were
.. grown, is deemed to be the producer of such mealies.
) ‘* Net weight ”’ is the weight of the mealies exclusive
of the weight of the bag or other coniainer. .
{(3) In the case of a producer who is umable to sign his
name, his mark must be made upon the certificate in
the presence of two impartial persons who must sign
the vertificate as witnesses.
“—m

% No. 949.] [21 Moy 1948.

MONTHLY RETURN OF TRANSACTIONS IN
MEALIES AND MEALIE PRODUCTS.

_ In terms of section tiventy-nine of the Marketing Act, 1937
Act No. 26 of 1937), as amended, I, Writuiam RIOHARD

ruins, Minister of Agriculture and Forestry, hereby make
%mnown that the Mealie Industry Conirol Board, mentioned
in section 2 of the Mealis Control Scheme, published by

Proclamation No. 77 of 1939, as amended, has, under the.

powers vested!in it by section 22 of that Scheme required
that the information specified. in the Schedule i&er_‘eto ‘be
furnished to the said Board at the times and in the manner
gpecified in that Bchedule. ' :

And I do hereby further make known that the said decision
of the Board shall become operative from the date of publica-

4ion hereof.
- W. R. COLLINS, :
" Minister of Agriculture and Forestry.
i G BCHEDULE D.

1. Every person o whom mealies or meslie products have
been delivered, or by whom mealies or mealie products Have
been received, as the result of a purchase or other acquisition
from a producer of mealies, shall within seven days after the
end of ‘every ecalendar month during which such mealies or
‘meslie products were so received or delivered, furnish the
Mealie Industry Control Board, P.0. Box 669, Pretoria, with
2 return in the form set forth in the Annexure hereto, show-
-jng his transactions in mealies or mealie products during that
ea.%enda.r month.

2. The requirements made known 3
No. 640 of the 11th May, 1989, are hereby withdrawn.

. die vorm in die Aanhangse

Government N otice

7, Bk, die ondergetekende, verklaar hierby dat—
{a) die besonderhede en informasie op hierdie sertifi-
kaat versirek; volledig, waar en juis is;
Eb} ek die produsent van b emelde mielies ie;
¢} die produk van die mielies aldus gemaal, gebreek,
.. ot gruis gemaak of andersins verwerk, gebruik
"' sal word vir my eie verbruik en vir die verbruik
van my huisgesin en -om vee wal aan my :
e voer.
- Handtekening van produsent,
(1) Produsent, met betrekking tot mielies, vir die doel van
hierdie sertifikaat, is die perscon deur of ten behoewe
van wie dasrdie mielies verbou is; met dien verstande:
egter dat 'n persoon san wie mielies gelewer is as’
vergoeding of as deel van die vergceding vir die reg
om_grond waarop of op 'n deel waarvan die mielies
verbou is, te gebruik, geag word die produsent vam
daardie mielies te wees. '
€2) ,, Nettoge ¥ s die gewig van die mielies sonder die
' _gewig van'die sak of ander houer.
(8) Indien ‘n produsent nie.sy naam kan teken. nie, moeb -
hy sy kruisie op die sertifikaat maak in teenweordigheid
van twee onpartydige persone, en moet die twee persone
as getuie teken. = . SR :

% No, 949.] (21 .Mei. 1948,
MAANDELIKSE OPGAWE VAN TRANSAKSIES IN
MIELIES EN MIELIEPRODUKTE. _

Ooreenkomstig srtikel nege-en-twintig van die Bemarkin,
wet, 1987 (Wet No. 26 van 1937), soos gewysig, mask e
Wruaxam Rioraerp Corrans, Minister van Landbou en Boshou,
hierby bekend dat die Raad van Beheer oor die Mielienywer-
heid, genoem in artikel 2 van die Mieliereélingskema, gepubh-
seer by Proklamasie No. 77 van 1939, soos gewysig, kragtens -
die bevoegdheid hom verleen by artikel 22 van daardie Skema,
gelag het dat die inligting uiteengesit in die Bylae hierby
aan genoemde Raad versirek word op die tye en wyse inm
daardie Bylae uiteengesit. .
" En ek maak verder bekend dat genoemde besluit van die
Raad met-ingang van die datum van publikasie hiervan van

krag word. : :
1 : W. R. COLLINS,
van Landbou en Bosbou.

" Minister
" BYLAE D.

"1. Elke persoon aan wie mielies of meilieprodukie gelewer
is, of wat mielies of mielieprodukte onivang het, as gevelg

“van ’n aankoping of verkryging op ’n ander wyse van n

produsent van mielies, moet binne sewe dae na die end van

. elke kalendermaand waarin mielies of mieliegroduk‘ba aldus

ontvang of gelewer is, aan die Raad van Beheer oor die

Mielienywerheid, Posbus 669, Pretoria, 'n_opgawe verstrek in
1" hiervan uiteengesit; wat sy

transaksies in mielies of mielieprodukte gedu'renc'ie daardie

kalendermaand aantoon. :

9. Die voorskrifie bekendgemaak by Goewermentskennis-

gewing No. 640 van 11 Mei 1989, word hierby herroep.

MONTHLY RETURN OF TRANSACIIONS TO BE RENDERED TO MEALIE INDUSTEY CONTROL BOARD, P.0. Box 609, PRETORIA.
Hame  Trading Name : Address,
Depat _ Calender Month ; : . 19
1, MEALIES, | '
Grade of Mealies. 2 3 4 5 [ 7 8% | 8y . Sample Grade. - Total,
Balance of mealies on hand at end of previous i i : : '

mon’

Add mealies recefved from producers during month

the delivery notes ss prescribed under section

3 of the Mealie' Control Scheme, together with a

statement showing the dellvery note number and |

the quantity of mealies involved shall be attached |
-hereto). ;

..... csaEammsssssETEsEAATEERTR T Ranans

Add meelies purchased from other PErsoDs, ... «ocs .

Fess mealies sold against permits issued by Board
-(the relative permits shall be attached hereto, as
well g8 & statement showing the names and
addresses of the buyers, the quantity sold to each

" gach buyer :mcl: the relative permit number)....

Tess mealies sold in quantities for which no permit {

I8 requiretd, . v.vicsiseanrneaienn rasasasaa vane

Tess méalies converted into mealie product®.......

‘Balance on hand at end of month

—

12°



ey . . : ki sareiih - i . .

2. MEALIE PRODUCTS.

Mealis Meal. Samp. | Moalie Rice. | Crushed Moalios, | Other Mealio | oy
- b, ~ Ib, i : b, s ! l'b. T & b, .
Balmoe ofmeal!e products onhmd atendofpwvious = 5 i

Add me&]ie roduclsa received t‘rorm pmdmers duﬂng Lt
- month" { delivery notes as prescribed under ) } : )
section 83 of the Menlie Control Scheme together | - A K i S (et " : s g ’
with a statement showing the delivery note nwmber §- e ) T P Al i i
and the quantity of mealie prodm involved shall 4 - .- . . . : £ e : o :
heamchedhemﬁo)...-,...- ........... Veicnen, o i Pl : o Bede b

Add-mﬁe'pmdue!.s'pumhased-fwﬁ-otkr.persom. e m ! O

Add méalie ucts derived from meaties gmamd. -
cr-ush%d,- 3 arotherwiae processed... ...

d- against permits issued by |
lithe relat.ive permita shall” be‘httacheﬁ hereto, | -
as a statement showing the names
of the buyers, the guantity sold’to such
buyar and the relative permit number}. ..., . ve |-

l»ees mealie produm sold in quam.[tleu ror which no |
permitismquired....,..._. ................. ey

Balance i_m hand at end bfmont!_l.l...'.'. e

i ¥ the underslaned hereby decla:e that the Inftm:mtton given above is true and wrrwt.

Simwzurs of Person mmimng Rstum.

Kors.—1. Mealies delivered by oF received from pmdw:era in exehange for mealie products or other commod[t.les, or mealles received from or delivered by pwdueers
; yment of debts, are mealies acquired from producers, and maal?a roducts delivered by or received from. producers in exchange for mealies or

: : or mealie products delivered by or mceived ﬁ'om producers in payment o debta are mealie producis acquired from pmdusers ami
milst, therefore bé shown on this return as an acquisition.

2, Tf during any calendar month no t tions in mealles or mealie products took place, theihctsbou]dbemdicatedonthisformmﬁthefomthﬂ
subnﬂt-tedtoﬂmBoatdwithlnswen days after the end uf that month.

t‘1:»61*9(."11 referred to above who fafla to furnish the Board with the- above-mantioned mﬂ:armatlon within the prewﬁbed period. is intermsot‘ soction
350 the 8cheme guilly of an offence, anﬁmmuetmnli&bletonﬁmnot&xmdmgslﬂo o

4, Any p ‘in  of 2 i issued in terms of the Licences Consolidated Act, 1925, as amended ‘or any person l:o whom meaues or mesalis
pmducts have been dehvered s the mu‘.lt. of a purchase or othor acquisition from a produoer, ‘who is also a pmducer of mealies and who offers mealios -
. produced by him, of a mealie product derived the; or sale or other dig ,-18 déemed to have purchased mealies orm&alhpmduefafmmn__
produw and to have received such mealles or mealie ucbs wban delivered persdn to whom- thsy lmva ‘been sold. g i 5

MKHAJT GREL,

HAANDELIKSE OPGAWE VAI\T TMSAKSIES AAN BAAD VAN B%}%EVJ%R O0OR I)IE HIELIEI!'YW'EREEID POSBUS 569 I‘RE‘I‘O]?.IA,

Naam L : 5 ; Handelsnaam. ) : ko : Adres
. : e . _ i v .-.lii:alfln.ﬂ.eam ST il
Grand van mielfes,” . 2. | 8 ] & |5 ] 6 |7 |sw| s |  Mooster gmad Totaal,
Hoeveelheid mielies voorhande aan: einﬂ.e vam : . ' g I
vorige maand ..... S RPN e L o

Plus mieli‘es ontvsns van produsente -gedurende
misand (dle aﬂewenngsbﬂewe 008 "VOOT,

- onder arbikel * van.. die - Mieliereélingskema,
tesame .met 'n staat. asntonende dle aflewerings-
briefriommer en die hoeveelheid van dié betrokke
mlelies moeb hierby asmgehcg word).._..._ ......

Plus mielles aangekoop van ander Persone...... iy

hﬂn mﬁeﬁu verkoop wen permitte nitperelk deur &t -
die Raad (die permitte moet hierby aangeheg.
word, tesame met *n staat aantonende die name en |,
adresse van die kopers, die hoeveelheld aan
 elkeen verkoop en d.la permttnommer) ........

Min mjehea verkoop in hoeveelh—ede Waarvoor geen |
pemii. nodig is nie..._......‘....._.....,.....

Hin mielies omg&ﬁlt- in mle!iellmdnkte.:.. o i I o .

: ]Ioeveelheiﬂ voorhande asn mimle van maand..
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Micliemeel.
Ib,

Stamprielies.

“Mielierys. Gebreckte mielies.
m, .,

| Ander
milicprodulte, Totaal.

Phos mieleprodiukte ontvang van produsente gedu- |
rende maind {die afleweringsbriewe soos voorgeskryf
onder artikel 33 van die Mieliercélingskema, tesame |
met 'n staat- aantonends die. afleweringsbrief-

lheil van die betrokke miclie-

en hoey
produkte moet hierby aangeheg word)..... ansnas

Plue mielieprodukte aangekoop van ander persone.. |

Plus

gebreek, tot gruis gemaak of andersing verwerk. .

mislieprodukte verkry van mielles gemaal,

Hin

perkoop en die DErMItROIMMET): ...\ vvvvaaneiore

mi
i 6
besame met ‘1
adresse

elieprodukte verkoop teen permitte nitgereik | . i
Eﬁgad (die permitte moege hiethy aangeheg . ¢
stant asntonende die name en ]
van die kopers, die hoeveelheid asn elkeen |

in mielieprodukte verkoop in hoevecihede Waarvoor
geen permit nodig I8 mis..... . eeiiiiiii i

Toeveelheid voorhande aan einde van maand......

Ek, die ondergetekende, verkiaar hierby dat die informasie hierbo verstrek, waar en juis s,

Handtekening van persoon wab opgawe verstrek.

¥.B.—1. DMielles onbtveng van of geléwer deur produsente in ruil vir mieHeprodukte of ander ware, of miclies ontvang van of gelewer deur produsente by wyse

van skuldvereffening, 1s mielies wat van produsente verkry is, en

elieprodukte ontvang van of gelewer deur produsents in ruil vir

ies of ander ware,

of mielieprodukte ontvang van of gelewer deur produsente by wyse van skuldvereffening, is mielieprodukte wat ven produsente verkry is en moet dus

in hierdie cpgawe as 'n verkryging aangetoonm word

2, Indien gedurende ‘n kalendermaang 'ge‘en_transalnﬂas‘in mielies of mielieprodukte plassgevind het nis, moet dit n hierdis vorm aangedul word, en die
yorm dan aan die Raad gestuur word binne sewe dae na verloop van daardie maand. - : 6k
8. Iemand hierbo bedoel, wat versuim-om bostasnde inligting binne die voorgeskrewe tydperk aan die Raad te verstrek, iz kragtens artikel 356 van die Skema

aan 'm misdryf skuldig en by veroordeling strafbaar met 'n boete van hoogste

ns £100,

4, Temsnd wat in besit is van 'n lisepsie uftgereik kragtens die ,, Licentles Konsolidatie Wet, 1925 ", soos gewysig, of iemand aan wie mielles of mielie-
produkte gelewer is as gevolg van asnkoping of verkryging op ander wyse van ‘n produsent, en wat ook ‘n produsent van mielies is, en mielfes deur hom
geproduseer of mielieprodiikte daarvan verkry, té kooD of vir aftet op ander wyse aanbied, word geag daardie mielies of mislieprodukie van 'n produsent

. te gekoop. het, en daardie mielles of mielieprodukie word beskou ontvang te wees wanneer dit aan dis koper gelewer word.

% No. 959.]

" [21 May 1943.

ACQUISITIOCN AND DISPOSAL GF MEALIES AND

‘Under .the powers vested in me by regulation 5 of the
regulations contained in the Annexure to

-MEALIE PRODUCTS. e

ar Measure Ne.

29 of 1942 (Proclamation No. 55 of 1942), as amended, I,
"Wizuiay Ricmanp Coruins, Minister of“ Agriculture and
Forestry, acting in the capacity of Controller of Food
Bupplies, do hereby order as follows:— .

i

(1) No person shall, either on his own behalf or on behalf
© of any one or mare other persons—,

() during any month acquire mealies or mealie
products (including mealies or mealie products
contained in mixtures of any kind), from any
person other than a producer of mealies, in
guantities exceeding in the aggregate 400 Ib.
of mealies and mealie products together, unless
he is in possession of a permit issued to him
by the board authorising the acquisition of
such mealies or mealie products; or

(b) dispose of mealies or mealie products (including
mealies or mealie products contained in any
such mixtures) to any person, except id so far
as that person is by wvirtue of paragraph (a)
entitled to acquire such mealies or mealie pro-
“ducts without the authority of a permit such
as is referred to in that paragraph or 'is in
possession of sueh a permit authorising him to
acquire such mealies ‘or mealie products.

{2) The.issue of any such .permit as is referred fo in sub-
clause (1) -shall, subject to the provisions of clause
2, be in the discretion of the board, which may
require an applicant for a permit to furnish any
information 1t may deem necessary in support of
his application for that permit.

{8 A permit as aforesaid shall not— S a

2. No

14

(@) be required for the disposal of mealies or mealie
products by a producer of mealies; or

(b) be deemed to wauthorise the acquisition of
glealies or mealie products from such a pro-
ucer. :

{4) For the purpose of this clause, mealies or mealie

products shall be deemed to.have heen acquired or
disposed of during the month, in which such mealies
or mealie products are despatched to or delivered
at the premises of the person by whom such mealies
or mealie products are acquired or-a person acting
on his behalf. i -

permit for the acquisition of mealies or mealie
products shall be issued to any person (other than a
producer of mealies) who purchases mealies or mealie
products for resale, unless the applicant for that
permit has lodged with the board—

% No. 959.]

_ : . [21 Mei 1943
VERKRYGING EN AFSET VAN MIELIES
EN MIELIEPRODUKTE,

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulasie 5 van
die regulasies vervat in die Aanhangsel by Oorlogsmaatreél
No. 22 van 1942 (Proklamasie No. §5 van 1942), soos
beveel ek, Wrnziam Ricoarp Corrins, Minister van dbou
en Bosbou, handelende in die hoedanigheid van.Kontrolenr
van Voedingsware, as volg:—

1. (1) Niemand mag, ditsy namens homself of namens een

ewysig,

of meer ander persone—

(@) gedurende enige maande mielies of mielie-
produkte (met inbegrip van niielies of mielie-
produkte bevat in mengsels van .enige soort)
van iemand anders as 'n produsent van mielies
verkry in hoeveelhede van aliesaam® meer as
400 1b. mielies en mielieprodukie tesame nie,
tensy hy in besit is van 'n permit aan hom
deur die raad uitgereik waarin hy gemagtig
word om sodanige mielies of mielieprodukte te

~ verkry; of

(b) mielies of mielieprodukte (met inbegrip van
mielies of mielieprodukte bevat in so’'n meng-
sel) aan enigiemand van die hand sit nie,
bhehalwe vir sover daardie persoon kragtens
paragraaf (u) daartoe geregiig is om sodanige
mielies of mielieprodukte te verkry sonder
gesag van ’n permit socos dié wat in daardie
paragraaf bedoel word of in besit is van so’n
permit waarvolgens hy gemagtig is om soda-
nige mielies of mielieprodukte te verkry. |-

{2) Die uitreiking van ’'n permit soos bedoel in sub-

. klousule (1) geskied, onderworpe aan die bepalings
van klousule 2, na goeddunke van die raad wat
van ’'n applikant vir 'n permit enige inligting wat
die raad nodig ag, kan eis ter ondersteuning van
sy aanscek om daardie permit,

' (3}_’11 Permit, soos hierhe bedoel—

(z) word nie vir die afset van mielies of mielis-
* produkte deur ’n produsent van mielies vereis
: nie; of : :
(b) word nie geag 'n magtiging vir die verkryging
van mielies en mielieprodukte van 'r produsent
‘van mielies te wees nie, - '
(4) Vir die toepassing van hierdie klousule word mielies
-~ en mielieprodukte geag verkry of van die hand
gesit te wees gedurende die maand waarin daardie
mielies of mielieprodukte versend is na of afge-
lewer is op die perseel van die persoon wat daardi
mielies of mielieprodukte verkry of ’n persoon wat
namens hom optree,

2, Geen permit vir die verkryging van mielies of mielie-

produkte word uitgereik aan enigiemand (behalwe ’n
iroduagnt van mielies) wat mielies en mielieprodukte
oop vir herverkoop, tensy die applikant vir dsardie
permit aan die raad—
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(@) permits authorising the acquisition of mealies or
© mealie products, duly endorsed az provided thereon
by the persons to whom such permits were issued.
and the applicant concerned, and indicating that
such applicant has sold a quantity of mealies or
mealie products not less than the quantity for the
acquisition whereof that permit is desired; or
(&) an affidavit to the effect that the applicant con-
-cerned has, since the last previous permit’ was
issued to him. by the hoard, sold s quaniity of
mealies or mealie products’ not less than _the
uantity for the acquisition whereof the permit is
gesimd, to persons who were entitled to acquirs
such mealies or mealie products otherwise than
under a permit authorising the acquisition thereof :

Provided that nothing herein contained shall prevent
the issue of a permit for the acquisition of mealies or
mealie products to any applicant who has not complied
with the aforementioned requirements, if such a permit
has not previously been issued-to that applicant or if
a period of less than 30 days has elapsed since the dale
0]1; ists}me c?f any previous permit to that applicant by
the board.

~ 8. For the purpose of the foregoing provisions—

“board ” means the Mealie Industry Control Board
referred to in section 2 of the Mealie Clantrol

ublished by Proclamation No. 77 of 1939,
ag amended ; .

“ producer *, in relation to mealies, means a producer
of mealies as defined in regulation 1 6f the regula-
tions contained in the Annexure to War Measure
]\;D.}. 9%4{% of 1942, published by Proclamation No. 47

“ o :

4. The prohibitions made known by Government Notice No.
337 of 1943 are hereby repealed.:

W. R. COLLINS, :
Controller of Foed Supplies.

Scheme,

I DEPARTMENT OF THE INTERIOR,

%k No. 850.]
' NATIONAL

_ [291 May 1943,
EMERGENCY REGULATIONS.—APPOINT.
MENT OF CONTROL QFFICER.

It is hereby notified for general information that, in terms
of regulation 9,
1039, as substituted by regulation 47 published under
Proclamation No. 20 of 1941 (War Measure No. 4 of 1941),

. Minister of the Interior, in consultation with the
Minister of Defence, has appointed the Magistrate, Aliwal
North, or the officer acting in his stead, as a Control Officer
igr ]the Magisterial Districts. of Barkley Fast, Elliot and

aclear.

Government Notice No. 1461 of the '22nd_September, 1989,

is accordingly amended by the deletion of the control area o
““ Barkly East”” in the first column of the Apnexure and the
addition of the districts of Barkly Fast”, “ Elliot ” and
* Maclear ” detailed in the second column of the Annexure
to the control area of ‘ Aliwal North . '

)

A T e e A

DEPARTMENT OF LABOUR,.

% No, 951.] [21 May 1943.

COST OF LIVING ALLOWANCE.
EXTENSION OF AREA OF 'OPERA’I%ON oF-

WAR MEASURE No. 43 or 1942,

I, Warrir Bavimy Maveiey, Minister of Labour, acting
in terms of sub-regulation (2) of regulation 7 of the regula-
tions published under War Mesasure No. 43 of 1942 in the
Gazetie of the 22nd May, 1942, hereby. put the said regula-
tions into operation with effect from the 3lst May, 1943,
in the following municipal areas:— .

Engeobo, Swellendam, '

WALTER B. MADELEY,
Minister of Labour.

A [21 May 1943.
WAR MEASURES ACT, 1940.%

SUSPENSION OF PAYMENT OF COST OF LIVING
s %LL%;VAN(%QEE PAYABLE UNDER WAR MEASURE
0. oF 1942, : '

CANVAS AND ROPEWORKING INDUSTRY,
WITWATERSRAND AND PRETORIA,
I, Wanrsr Baviey Mapmrey,. Minister of Lahour, acting
v in terms of sub-regulation (1) of regulation 4 of the regula-
tions published under War Measure No. 43 of 1942, hereby
suspend: the operation of the said regulations in respect of
*gll employees who are entitled to a cost of living allrt’)wance
- iIn terms of the Agreement for the Canvas and Ropeworking
Industry, published under Government Notice No. 007 of

bhe 2Ist May, 1943. ;
: o e - .WALTER.‘B‘ MADELRY,

%k No. 952.]

published under Proclamation No. 201 of

. No. 4 van 1941),

] worq gevolglik gewysig

“delende kragtens subregulasie

van alle werknemers wat

21 Mei 1943 afgekondig is.
Minister of Labour, _ ’ ) ) ‘

(@) permitte voorgelé het wat die verkryging vam
. mielies of mielieprodukte magiig en behoorlik
geéndosseer is, soos daarop veorgeskryf, deur die
persone aan wie daardie permitte uitgereik is e
die betrokke plikant, ‘en -waardeur aangedui
word dat daardie applikant 'n hoeveelheid mielies
of mielieprodukte veérkoop het wab nie kleiner is
nie as die hoeveelheid vir die verkryging waarvam
daardie permit verlang word; of ]

() 'n beédigde verklaring voorgeld het ten effelcte dat
die betrokke spplikant sedert ' die laaste vorige
permit deur die raad aan. hom uitgereik is, 'm
hoeveelheid mielies of mielieprodukte wat nie
Kleiner is nie as die hoeveelheid vir die verkryging
waarvan 'n permit verlang word, verkoop het. aan
persone wat daartos = geregtig was - om daardie
mielies of mielieprodukte te verkry op ’'a ander
wyse as kragtens 'n permit wat die verkryging
daarvan magtig: - -

Met dien verstande dat veorgaande bepalings nie
belet dat ’n permit vir die verkryging van mielies of
mielieprodukte uitgereik word aan 'n applikant wat
nie aan bostaande vereistes voldoen het nie, as so'm
permit nog nie voorheen aan daardie applikant uwitge-
reik is nie of as 'n tydperk van minder ag 30 dae
verloop het na die datum waarop enige vorige permif
deur die raad aan daardie applikant uitgereik is.

8. Vir die toepassing van hostaande bepalings beteken—

» Taad ' die Raad van Beheer oor die Mielienywerheid
genoem in artikel 2 van dig Mieliereélingskema,
gepubliseer by Proklamasie No. 77 van 1939, soos
gewysig; N o :

» Produsent ’, in verband met mielies, 'n produsent
van mielies soos omskryf in regulasie 1 van die
regulasies vervat in die Bylae by Oorlogsmaatres]
No. 20 van 1942, afgekondig by Proklamasie No.
47 van 142,

4. Die verbodsbepalings afgekondi

A by Goewermentskennis-
gewing No. 337 van 1943 wor

hierby herroep.

W. R. COLLINS,
Kontroleur van Voedingsware.

s —

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE,

% No. 950.] « [21. Mei 1943.

LANDSNCODTOESTAND-REGULASIES —AAN STELLING
: VAN BESTUURSBEAMPTE, : -

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat die
Minister van Binnelandse Sake, in ocorleg meb die Minister
van Verdediging, kragtens regulasie 9, afgekondig by Prokla-
masie No. 201 van 1939, soos vervang deur regulasie 47, af-
gekondig by Proklamasie No. 20 van 1941 {Oorlogsmaatresl
die Magistraat, 'Aliwal-Noord, of sy plaas-
vervanger, aangestel het as 'n_Bestuursheampte vir dis
magistraatsdistrikte Barkly-Oos, Elliot en Maclear,

Goewermentskennisgewing No. 1461 van 922 September 1939,

ig deur die bestuursgebied ,, Barkly-
; Bylae .te skrap en dia
distrikte ,, Barkly-Oosz ”*, ,, Elliot " en s, Maclear 7 in. dis
tweede kolom van die Bylae tot die bestuursgebied ,, Aliwal-
Noord ” by te yoeg. .

rs

Oos ” in die eerste kolom van die

M P S 5 S AR o . o n i

DEPARTEMENT VAN ARBEID,

%k No. 051.] [21 Mei 1943,
LEWENSEOSTETOELAR, ..

UITBREIDING VAN GEBIED WAARIN OORLOGS-
MAATREREL No. 43 vax 1042 IN WERKING IS,

Bk, Warrer Baviz? Mavriey, Minister van Arbefd, han-
delende kragtens subregulasie Sé) van regulasis 7 van dis
regulasies bokendgemaak by Oorlogsmaatres] No. 43 van 1942
in die Staatskoerant van 22 Mei 1942, stel hierby gencemde
regulasies met ingang vanaf 31 Mei 1948 in onderstaande
munisipale gebiede in werking:— -

Engcobo, BSwellendam,
: WALTER B. MADELEY,
: - Minister van Arbeid,

%k No. 952.] ' R [21 Mei 1943.
WET OP OORLOGSMAATREBLS, 1940,

SKORSING VAN  BETALING VAN LEWENSKOSTE-
TOELAE BETAALBAAR INGEVOLGE OORLOGS-
MAATREEL No, 43 van 1942, .

SEILDOEK- EN TOUBEWERKINGSNYWERHEID,
WITWATERSRAND EN PRETORIA.

Bk, Wsrrer Baviey Mavunsy, Minister van Arheid, han-
(1) van regulasie 4 van die
regulasies afgekondig by Oorlogsmaatresl No, 43 van 1942,
skors hierby die werking van genoemde regulasies ten opsigte
geregbig is op 'n lewenskostetoelaag
vir die Seildoek- en Toubewerkings-
No. 907 . vam

WALTER B. MADELEY,
#o DMinister van Arbeid,

ingevolge die ooreenkoms
nywerheid wat

Goewermentskennisgewing
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READING MATTER FOR FARMERS

.'Th_e Department of Agriculture,

Pretoria, issues the following
- publication (in English and

Afrikaans) in the interest of
farmers and the agricultural

industry generally:—

Subscriptions in the Union, South West -
Africa, Bechuanaland Protectorate, Southern

. snd Noﬂhernj! Rhodesia, and Mogambique,
Ss. per snnum! post free (otherwise 7s. 6d.
per annum). | ' ¢ H
Subscriptions may be posted direct to the
Government Printer, Pretoria, or handed in
at any Magistrate’s Office, Post Office, or
Police Station. ' :

sraae

>
4 L1}

Y]

: %’a

s e

FARMING IN % g

SOUTH AFRICA

A monthly Joumdl of éhort-. pr_acticdl articles, ﬁotes,
etc., designed particularly for farmers who want

sound, departmental advice in plain, non-technical

language. . . . Every farmer should keep in

~ touch with his Department of Agriculture, and

obtain the advice it is able to give by reading—

LEESSTOF VIR BOERE

Die Lar{dﬁ&ﬁdepaftemént;.: Pre-

toria, gee die volgende blad uit

(in Afrikaans en Engels) in

- bedryf in die algemeen:—

belang van boere en die landbou-

BOERDERY

Intekengeld in die Unie, Suidwes-Afrika,
Bechuanaland| Protektoraat, Suid- en Noord- -
Rhodesié en | Mozambique, 5s.. per . jaar,
posvey (anders 7s. 6d. per jaar).

Intekengeld kan dirck aan die Staatsdrukker,
Pretoria, gepos of in 'n magistraatskantoor,
poskantoor of polisiestasi¢ oorhandig word.

BOERDERY

. eI
S0
Ll

. entiee

L4}

IN SUID-AFRIKA

" 'n Maandblad met kort, praktiese artikels, aanteke-
nings, ens., spesiaal bestem vir boere wat gocie,
‘departementele advies in eenvoudige, nie tegniese

¢aal wil hé. . . . Elke boer behoort met sy
Landboudepartement in voeling te bly en die advies
te werkry wat dit in staat is om te gee deur—

' fe'!ees--_-._

. Printed in 'gflg:e ‘Union of South Africa_by, and_under the I Gedruk in die Unie van Suid-Afrika deur en oadgr_.die_tﬁles«i?

superintendence of the ‘Government Printer, Pretoria.

16

van dic Steatsdrukker, Pretoria,

FARMING IN SOUTH AFRICA

SUID-AFRIKA

L



